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Images from the REVUE PHOTO CONTEST: transportaion in Guatemala
1st PLACE by popular vote “Hombre en lancha” Lake Atitlán, by Karla Cáceres. Prize: Q200

3rd PLACE by judges vote “Antigua’s cobblestones, ruins and tuk tuks” by Heather White. Prize: Q50
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It’s fiesta time again 
in La Antigua Guatemala! 

There will be parades and festivities 
throughout the month, July 25th is 
the patron saint’s day—St. James—
as the city was founded as Santiago 
de Guatemala. 

The municipality promises 
some fun events but as we go to 
press, their calendar is not ready. 
For updates on July celebrations 
visit REVUEmag.com 
To navigate through the city and 
more, visit TheAntiguaGuide.com

photo: [nelo] Mijangos – nelomh.com
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Antigua Guidethe
.com

with Interactive Map

“You can get there from here”

TheAntiguaGuide.com
powered by REVUE

Desktop, Tablet, and Mobile friendly

THE PORTAL IS OPEN

FOR LOCALS
Monthly Calendar

of Live Music & Cultural Events

Quick access to Antigua Businesses
Phone Numbers, Location, 

Hours & Websites

Interactive Map of Antigua

Easily accessible information & photos
for local Restaurants, Hotels,

Services, Shopping...

Monthly Calendar
of Live Music & Cultural Events

Informative Articles

FOR VISITORS
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“One Way or Another”
Canal de Chiquimulilla
by María Inés Galicia

1st PLACE by judges vote in the 
Revue Photo Contest: 

Transportation    Prize: Q200

Congratulations to Fotokids on its 25 year anniversary. Founder Nan-
cy McGirr shares her account of the incredible journey that began 
with a serendipitous assignment to take photographs for a magazine 

doing an article on the Guatemala City garbage dump. 
Matt Bokor calls our attention to the Club Antigüeño. Founded in 1890, 

it was the first social and sports club in Central America. 
Going back in time to 1680, residents rejoiced in the completion of what 

is now known as the San José Cathedral in La Antigua Guatemala. With 
the passage of time, earthquake damage and abandonment, Elizabeth Bell 
brings good news about this grand structure in The Cathedral Restoration.  

Dr. Cynthia Burski addresses Humans vs Mosquitoes with suggestions on 
how to protect ourselves and she offers practical advise on how to minimize 
mosquito breeding grounds. 

Meet María Rodríguez González, introduced to us by Louise Wisechild. 
María is a huesero, a traditional Maya bonesetter, and Louise definitely 
needed Maria’s services. 

Chirmol, a delicious chunky sauce that lends itself to a variety of dishes is 
served up by Chef Amalia Moreno-Damgaard, recipe included.

For those of us who live in foreign countries, or take great delight in 
world travel, often times family members just don’t understand why we 
don’t stay closer to home. Akaisha Kaderli, My Sister is a Potted Plant—And 
I Am Not, hones in on the problem.  

In sync with this month’s photo contest, Transportation in Guatemala, 
Ken Veronda weighs in with The Bus as a Multi-sensuous Machine. 

This edition is dedicated to Dr. Albert G. Thompson, Border Crossing 
pays tribute to this extraordinary man. 
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For more than 100 years, 
Club Antigüeño has been 
a private getaway where 
members enjoy sports and 

social events while forming lifelong 
friendships.

The club opened in 1890 in La 
Antigua Guatemala on First Av-
enue South where Casa de los Sue-
ños (House of Dreams) now stands. 
Don Enrique Peper was the first 
president; Eduardo Vivas was the 
initial vice president.

“This was the first social and 
sports club in Central America,” 
said club Vice President Philip Wil-
son Arzú. “It was a place for throw-
ing wonderful parties and for play-
ing tennis.”

After the devastating earthquake 
of 1976 wrecked the club’s original 
home, Dr. Víctor Manuel Asturias 
Castañeda, club president at the 
time, led the search for the new 

site—a 15,000-square-meter hill-
side expanse with spectacular views 
of the Panchoy Valley.

Today, Club Antigüeño has five 
tennis courts—three hard courts, 
two new clay courts—two squash 
courts, a pool, Jacuzzi, sauna, bar 
and restaurant. 

Danilo Cabrera, a lifelong tennis 
aficionado who visited Antigua of-
ten as a child, joined the club in the 
1990s after finding consulting work 
and buying property in the area.

“Through all these years I have 
enjoyed friendly, social compan-
ionship and sports with almost 
all members of this club,” he said. 
“Although some of them have re-
turned to their home countries, the 
vast majority still contribute daily 
to that mystic, cultural and sport-
ing spirit that characterizes our 
Club Antigüeño.”

Tennis Anyone?
“This was the first 

social and sports club 
in Central America. It 

was a place for throwing 
wonderful parties and 

for playing tennis.”

Winners of a recent tournamentOne of the new clay courts

A visit to the Club Antigüeño  by Matt Bokor

Kids and swimmers welcome
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Antigua businessman Billy Burns, 
an expatriate from the U.S., has been 
playing tennis since age 5. He joined 
the club 16 years ago but confesses 
that his game has devolved into “a 
maddening strategy of lobs and 
moonballs.” 

“Club Antigüeño is unique in that 
it treats players of all abilities equally,” 
he said. “While it’s true that one of 
our players is heading off to Wake 
Forest next year to play NCAA ten-
nis, you are just as likely to find a be-
ginner taking his first lesson, spraying 
balls into the parking lot and down 
the road into San Felipe.”

The club operates under the su-
pervision of General Manager Mynor 
Barrientos, a lawyer who studied at 
San Carlos University. He’s been the 
GM for three years. Architect Pierre 
Turlin of France is the club’s presi-
dent, with Wilson, a Guatemalan en-
trepreneur, serving as vice president.

Tennis and squash instructors are 
Abel Castro, who has been teaching 
at the club for 12 years, and Carlos 
Duarte, who has been teaching there 
for 18 years.

The club conducts tennis tourna-
ments year-round for ranking pur-
poses, and members have repeatedly 
won the Guatemala Tennis Cup. Cel-
ebrations are held for special occa-
sions, such as at Christmas and to 
honor the patron saint Santiago in 
July.

The club’s 105 member-families 
reflect Antigua’s international appeal, 
coming from such countries as Ar-
gentina, Canada, France, Germany, 
Mexico, Japan, Peru and the USA, as 
well as Guatemala.

“Great, long-lasting friendships 
are formed at the club,” Wilson said.

“Club Antigüeño is definitely the 
only option that is family friendly 

and has comaraderie,” said Burns, 
who knew of only other location, a 
hotel, to play tennis in Antigua.

To join Club Antigüeño, one has 
to be sponsored by two existing mem-
bers. There’s a one-time membership 
fee of $450 and a $70 monthly fee. 
Membership extends to the whole 
family, including single sons / daugh-
ters up to 28 years old. “We have lots 
of kids in the club,” Wilson said.

The club also offers one-month, 
temporary memberships ($150). Lo-
cated just outside Antigua in San Fe-
lipe, it is open Monday through Sat-
urday 6 a.m. to 9 p.m. and Sunday 6 
a.m. to 6 p.m.  

For information about joining, 
call the club at 7882-4061 or email 

gerenciaclubantigueno2014@outlook.com.

Five tennis courts at the club—three hard courts and two new clay courts
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A fabulous restoration project is currently underway on the 
centuries-old cathedral in Antigua! We are so excited, as this 
part of the 1680 building has not been restored possibly 
since the 1940s-50s. 

The “Patronato de Catedral de La Antigua,” officially known as the 
“Patronato pro Conservación, Restauración y Rehabilitación del Con-
junto Monumental de San José Catedral de La Antigua Guatemala,” 
was formed by the archbishop of Guatemala, Monsignor Óscar Julio 
Vian, and began restoration work this year. Project director is architect 
Osmín Isidro Maza Castellanos; the treasurer is our dynamic friend, 
Flor de María Orellana.

The first cathedral’s construc-
tion in Santiago de Guatemala, 
now known as La Antigua Guate-
mala, began in 1543 when the city 
moved from the previous capital. It 
was modified over the years and then 
demolished in 1668 to build a new 
structure. The first architect, Martín 
de Andujar, was released after dif-
ficulties building the vaults we see 
today. 

Cathedral
Restoration

The
by Elizabeth Bell
 author/historian

Guatemala
Insight

The works include three phases: restoration of the side and back facades; 
new exterior lighting and fumigating/waterproofing the roofs; and new sidewalks.
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Guatemalan architect Joseph de 
Porres was put in charge. Born in 
Guatemala, Joseph was part Afro-
American, part Maya and part Span-
ish descent. He incorporated the 
magnificent workmanship in com-
pleting Santiago de Guatemala’s ca-
thedral in 1680 with great pomp and 
circumstance. It later became a met-
ropolitan cathedral in 1743 with an 
archbishop.

After the decision to move the 
capital to present-day Guatemala 
City in 1773-74, all of the art was 
also moved to the new capital, leav-
ing the cathedral deconsecrated, and 
it began to fall into disrepair. The 
front part (in use today as San José 
Catedral) was restored after 1830, 
but the back part was left abandoned. 

Restoration work was carried out 
when the city was declared a Nation-
al Monument in 1944, and more was 
accomplished by Antigua’s historic 
preservation council (Consejo Na-
cional para la Proteccion de Antigua 
Guatemala, CNPAG) throughout 
the 1980s-90s, but it is time to give 
the exterior a face-lift.

The works, approved by the Parish 
Priest Erick Monzón and CNPAG, 
include three phases: restoration of 
the side and back facades; new exte-
rior lighting and fumigating/water-
proofing the roofs; AND new side-
walks! Donations are appreciated for 
this important restoration project at 
catedraldeantigua@gmail.com 

PHOTOS: (left & below right) courtesy of the Patronato de Catedral de La Antigua  (above) Luis Toribio

photo of old painting courtesy of Casa Popenoe

Inauguration of the beginning of the project
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I covered the wars in Central America during the 
1980s as a staff photojournalist for Reuters. I 
documented brutality and assassinations and 
there are images that will never leave me. When 

I slowed down enough to process all that I had seen 
I was not surprisingly—depressed. It was during this 
period that I received an assignment to take photos 
for a magazine doing an article on Guatemala City’s 
garbage dump. I never imagined that I would start a 
project teaching kids photography that would be my 
vocation for 25 years. At that point in my life, work-
ing in the dump looked like up to me.

My first days in the dump kids swarmed all over 
me to see through my camera lens. When a friend 

who worked in the dump suffered a heart attack she 
asked if I could take over her class of six children 
ages 5 through 12. I had taught the news stringers 
throughout Central America and edited all their pho-
tos. I was curious to see through the children’s eyes 
just what images they would come up with. After 
I saw the first photos I was very excited, these kids 
were really good! I couldn’t wait every week to get 
into the darkroom and develop their negatives. 

I found that photography was an easy and perfect 
fit for children not only to document their lives vi-
sually but to learn to think and express themselves. 
It opened a new world to them, a world they could 
eventually see themselves living in. 

by Nancy McGirr

Fotokids Celebrating 
25 Years

by Ana Mirna Coche (age 16)              by Jaime Domínguez (age 16)
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It was also a perfect fit for me, as I looked outside of my-
self and found that action and working with a community 
helped banish those ugly war images and heal me.

When I sat down to write this article, you have to re-
member I have been doing this for 25 years so editing is 
a problem, I thought first of all the children’s accomplish-
ments; their photographic work that has been shown in 
museums and galleries in 14 countries; the experiences 
we had traveling to those exhibitions; and the kids feted 
by and experiencing other cultures. Traveling as you can 
imagine was what opened up their worlds and encouraged 
them to expand their horizons. 

And I loved traveling with them. Everything was fresh. 
They finished dressing for the day by placing their cameras 
around their necks like a cherished necklace and they were 
off to take pictures of: the soft drink machine, the hotel 
bathroom, the entire inventory of Harrods and snow.

The idea of having children photograph environments 
seen through their eyes was at the time unique and there-
fore garnered a lot of attention. From the beginning the 
project took off and within three months, we had camera 
support from Konica Japan and had already appeared in 

the Washington Post. In those first couple of years 
opportunities developed so quickly that I found 
myself always running behind and just letting go 
to see what would happen next. 

As the project grew we appeared in the New 
York Times, Sunday Telegraph Magazine, NPR, 
Bravo and CNN. We published an award-winning 
children’s book in the U.S. of their photographs 
and writings. (I will say it was a little dark for a 
children’s book). Channel 4 in London came and 
filmed a two-part children’s art program about us. 

The original group of Fotokids, 1991 (photo: Nancy McGirr)

above by Juan Sisay (11) below by Juan Carlos Petzey (15)   above by Sandra Chichom (11)  below by Elizabeth Tzina (17)             by Sahira García (14)
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I took two of the little girls to 
London for an exhibit in the Photog-
raphers Gallery and the show aired 
while we were there. We did 17 radio 
and TV interviews on that trip. 

The first program of its kind in 
1991, Fotokids became a template 
and an idea that was later duplicat-
ed by other photographers in India, 
East Timor, Nepal, Colombia, etc. 
and continues to thrive as global 
learning tool. 

We used photography in so many 
different ways to reach children and 
inspire their curiosity, creativity 
and motivation to learn. “We” re-
fers to all the volunteers who have 
shared their professional expertise 
and mentored the children over the 
years. I say we also, because I started 
the 12 year olds teaching 9 year olds 
in one of our first programs that had 
children explore, interview, write 
short stories and videos on how the 
36-year war here in Guatemala af-

fected them and their communities. 
With other programs Fotokids 

has used photography to reach out 
to kids in wheelchairs, kids born 
with HIV, to encourage children 
isolated in rural areas to talk about 
their lives and problems, for teach-
ing environmental education and 
wildlife preservation and for giving a 
sense of identity and self confidence 
to migrant children of farmworkers 
in California’s central valley.

In an EU program we examined 
the Rights of the Child, exchang-
ing cultural traditions with children 
from the Western Sahara, London 
and Granada that culminated in a 
BBC language program, and en-
abled seven children to travel to 
London and Granada. 

We moved out of the dump many 
years ago and started working in 
areas that were equally as poor but 
virtually ignored. As families up-
graded their tin houses cement block 

by Darlin López (12)

by Valeria Aviles (16)

by Elena Ramírez (17)

Fotokids 25 Years 
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by cement block and living conditions 
improved, the barrios were invaded by 
gangs. The almost daily occurrence of 
extortions and murders are a tragedy in 
Guatemala. That’s where we find our-
selves working now. 

Our philosophy is if you can get the 
kids involved young enough, you have a 
chance to steer some away from joining a 
gang. Our students move as a class though 
the Fotokids program with scholarships 
from primary school through the univer-
sity in both our vocational program and 
traditional academic education. Being 
with friends year after year in the Fotokids 
program creates a support system that 
gives adolescents that important group 
identity and a sense of security.

Fotokids has served over 1,000 at-risk 
young people in the last 25 years. We 
have programs with kids facing gang vio-
lence in Tierra Nueva, a three-year pro-
fessional media diploma class for high 
school students in Guatemala City, and 
environmental education program in 
Honduras that we started in 2001, San-
tiago Atitlán where Fotokids has worked 
since 1997, and with the farmworker 
kids in California.

Graduates have gone on to the uni-
versity studying business administration, 
systems engineering, law, social work, 

Visit our exhibit to celebrate our 25 years with new work from the last five years at the Centro Cultural de España en 
Guatemala (Cine Lux) in zone 1 Thursday, July 7, at 6 p.m. or come meet the artists on Saturday, July 9, 11 a.m.

above by Elizabeth Tzina (17)   below by Rosa López (9)

Fotokids 25 Years 

...continued page 78
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JULY 2016 guide to culture and upcoming events
compiled by mercedes mejicanos

DatebookDateBook

1 Fri. & 17, Fri. DINING at KIDS 
RESTAURANT Venue info. & res-

ervations:  5251-0202 or kidsrestaurant@
gmail.com 5pm-meet the shuttle at the 
San Francisco Church parking lot (corner 
of 7a calle & 1 av., Antigua) San Gaspar 
Vivar  

1 Fri., 7:45pm (French, w/Spanish 
subtitles) FILM Boda en Mendo-

za (Mariage à Mendoza, Francia, 2012) de 
Édouard Deluc. Free. Alianza Francesa de 
Guatemala, 5a calle 10-55, z. 13, Finca La 
Aurora, Guatemala City

4 Mon., 
6-8pm 

CELEBRATION 
4th of July (U.S.) 
hosted by Demo-
crats Abroad, bo-
quitas, drinks and 
fireworks. Casa 

Convento Concepción, 4a calle oriente 
#41, La Antigua

5 Tues., PHOTOGRAPHY Acuer-
do de Voluntades (Voluntary 

Agreement) by José Manuel Mayorga. 
Through Sat. 30th. See highlight, pg. 28. El 
Attico, 4a av. 15-45, z. 14, Guatemala City 

5 Tues., 5:30pm (English) TALK 
Niños de Guatemala provides 

underprivileged children with an educa-
tion. This organization runs two primary 
schools and a secondary school for over 
400 Guatemalan children who would 
not otherwise be able to go to school. 
The organization is self-sustainable via 
several business initiatives including a 
Spanish school and tourist activities. 
Niños de Guatemala is an international 
foundation with donor participation 
from across the globe. Your donation di-
rectly affects change and contributes to 
school building materials, class materials, 
school meals, and salaries for its teach-
ers, social workers and supporting staffs. 
Suggested donation Q25, all which goes 
directly to the NGO. Info. & reservations, 
tels: 7832-1919. Rainbow Café, 7a av. sur 
#8, La Antigua

7 Thurs, Fri., 8 & Sun., 9 ART 
FESTIVAL  Festival de arte Emer-

gente “central” de Artes Visuales, 
young artists and invited artists from 
other countries. Expositions, workshops, 
conversatories, four venues: Alianza Fran-
cesa de Quetzaltenango, Ciudad de la 
Imaginación, Vintage Galería and Vessica 
Galería de Arte. Quetzaltenango

Stay current with upcoming 
events and live music

REVUEmag.com/datebook

DateBook Calendar 
MOBILE
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datebook

Please submit your DATEBOOK entry
for the August 2016 edition by July 11

7 Thurs., 6:30pm ART Enlazando 
Siglos Galería del Centro, Fun-

dación G&T Continental, 5a av. 12-38, z. 1, 
Guatemala City

7 Thurs., 7-9pm ART Afroditas by 
Ana Lorena Nuñez, Anaí Martínez-

Mont and Angie Chung. El Attico, 4a av. 
15-45, z. 14, Guatemala City

8 Fri., 5pm (Spanish) COOKING 
CLASS Taller de Cocina Fran-

cesa, preparing quiche Lorraine taught 
by French Chef Banjamin Baretzki. Q50, 
includes material and ingredients. Alian-
za Francesa de La Antigua (tel: 7832-
8910) 2a av. sur, #25, La Antigua  

9 Sat., 4-7pm ART  Inauguration of work by artist Mario García in a one man ex-
hibit titled Carrusel De Los Sueños (Carousel Dreams). The source of inspi-

ration for this new collection is the prolific universe of childhood imagination and the 
land of dreams.  Thus, in poetic fashion and hallucinatory-colored childhood themes, 
children on carousels riding galloping horses, amusing themselves at local fairs de-
pict a wide variety of artistic expression that unlocks the door to our own imaginary 
fantasies. More than 30 acrylic paintings, watercolors, drawings and pastels will be 
displayed at this exhibit. García explains, “The freedom I experienced in my childhood 
dreams made me assume that such freedom could also exist in real life. Now I know, 
I can feel it. I’m free, and I have no limitations because I found the perfect means to 
make my dreams come true.  On canvas, on paper, in a sculpture I can experience the 
same feeling as when I was dreaming; my art works have become my “dreams of free-
dom.” Mario García was born in La Antigua Guatemala and studied art at the National 
Fine Art School in Guatemala City.  He has a 20 year background in art, his work is 
included in important collections worldwide. The artist will be present at the open-
ing. La Antigua, Galería de Arte, 5a. avenida norte #29, near the Arch, La Antigua   

12 Tues., 5:30pm (English) TALK ARCAS Rescuing Guatemalan Wildlife is the 
leading advocate for the rights of wild animals in Guatemala. In the Depart-

ment of Petén it manages one of the largest and most success wildlife rescue centers 
in the world, receiving 300-600 animals of 40+ species per year, the majority confis-
cated from wildlife traffickers. Since the establishment of the rescue center in Petén, 
ARCAS has branched out into other very necessary activities including environmen-
tal education, protected area management, marine turtle conservation, sustainable 
community development, ecotourism and reforestation. ARCAS’s three main project 
sites are located in Guatemala City, the remote northern department of Petén and the 
Hawaii area of the southern Pacific Coast. Suggested donation Q25, all which goes 
directly to the NGO. Info. & reservations, tels: 7832 -1919. Rainbow Café, 7a av. sur #8, 
La Antigua

7 Thurs., 6pm PHOTOGRAPHY 
& ANNIVERSARY Captur-

ando Sueños - Fotokids Celebrates 
25 Years with new work spanning the 
last five years; 9 Sat., 11am  Meet the 
photographers! See feature article, pg. 
20. Centro Cultural de España-Cine Lux, 
6a avenida  & 11a calle, z. 1, Guatemala 
City  
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13Wed.,  6pm — (English) SLIDE 
SHOW Antigua: Behind the 

Walls with Elizabeth Bell. Enjoy a one-
hour presentation with vintage and con-
temporary photographs collected over 
the past 40 years, accompanied by Eliza-
beth Bell’s expert narration. Q50 per per-
son. Questions encouraged. Autographed 
books available. Hotel Sor Juana, 4a calle 
oriente #45, La Antigua  

13 Wed., 5-7pm ART Inaugura-
tion, The Hottest New Looks 

this Summer by Jessica Waters Gor-
don. See highlight, pg. 30. Galería Panza 
Verde, 5a av. sur #18, La Antigua  

16 Sat., 6:30pm PARTY Celebrate 
the National Day of France fea-

turing  choirs, live music, boquitas, a buf-
fet, beverages, boquitas and fireworks. 
Free. Alianza Francesa de La Antigua (tel: 
7832-8910) 2a av. sur, # 25, La Antigua 

12 Tues., 6pm (Spanish) CON-
VERSATORY Acuerdo de 

Voluntades by José Manuel Mayorga. 
See highlight, pg. 28. El Attico, 4a av. 15-
45, z. 14, Guatemala City  

16 Sat., 11am-2pm U.S. VOTER 
REGISTRATION (nonpartisan) 

Volunteers with Democrats Abroad Gua-
temala will assist all U.S. citizens living in 
Guatemala to register and complete their 
Federal Post Card Application (FPCA) in 
order to vote in the 2016 general election. 
Enlaces, 6a av. norte #1, La Antigua 

12 Tues., 7:30pm (Spanish) CON-
VERSATORY Mujeres de 

Cambio en las Bienales in recognition 
of Guatemalan women artists who have 
created contemporary work for nearly 
four decades. Several of these artists and 
cultural professionals will be in atten-
dance. Alianza Francesa de Guatemala, 
5a calle 10-55, z. 13, Finca La Aurora, 
Guatemala City

13 Wed., & Thurs., 14 ART Expo 
Arte Fundación Margarita Te-

jada, Niño y Trompo. Museo Ixchel, 6a 
calle final, z. 10, Guatemala City

16 Sat., 8pm MUSIC Concierto 
de los Reyes Vagos, power pop 

band. Q20 or including a CD, Q50. Alianza 
Francesa de Guatemala, 5a calle 10-55, z. 
13, Finca La Aurora, Guatemala City

19 Tues., 5:30pm — (English) 
TALK SERES Guatemalan 

Youth Dream Big for Sustainable 
Communities. Winners of the 2015 
UNESCO-Japan Prize for Education for 
Sustainable Development, SERES trains 
unlikely leaders, young people who are 
on the front lines of enormous politi-
cal, social, environmental and economic 
changes, making a stand for justice and 
equality for people and for the planet. 
Since 2009, SERES has worked with more 
than 2,500 young people across Guate-
mala and El Salvador, building a network 
of activist, change makers, movers and 
shakers. Come join us, and learn about 
how these young leaders, empowered 
with their own sense of urgency and 
desire to create change are addressing 
the Sustainable Development Goals and 
changing the status quo. Suggested do-
nation Q25, all which goes directly to the 
NGO. Info. & reservations, tels: 7832-1919. 
Rainbow Café, 7a av. sur #8, La Antigua

19 Tues., 6:30pm CLASS Cre-
ative Cooking with Debora 

Fadul, Chef de Mon Coeur. Q200, includes 
ingredients. Registration, Sat. July 16. 
Alianza Francesa de Guatemala, 5a calle 
10-55, z. 13, Finca La Aurora, Guatemala 
City

21 Thurs., 6:30 ART Concatena-
ciones externas del pensam-

iento by Fátima Anzueto. Galería Guate-
mala, Fundación G&T Continental, 6a av. 
9-08, z. 9, Guatemala City

17 Sun., 
8am 

MARA-
THON Medio 
maratón las 
rosas. Thou-
sands of ath-
letes running 21 
kms in Antigua 
and surround-
ing villages. La Antigua

datebook
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22 Fri. & 17, Fri. DINING at Kids 
Restaurant Venue info. & reserva-

tions:  5251-0202 or kidsrestaurant@gmail.
com 5pm-meet the shuttle at the San Fran-
cisco Church parking lot (corner of 7a calle & 
1 av., Antigua) San Gaspar Vivar  

22 Fri., 7pm LANGUAGE 
WORKSHOP French conver-

sation, come and practice your French. 
Improvisational theater. Free. Alianza 
Francesa de La Antigua (tel: 7832-8910) 2a 
av. sur, # 25, La Antigua 

23 Sat., 8pm MUSIC The Chapín 
that Conquered Europe—DJ 

Masaya, Electro Cumbia. Masaya 
creates delicious musical cocktails from 
around the world, mixed with a fresh 
blend of electronic beats. It’s a perfect 
combination for dancing at an eclectic 
global party, ElectroCumbia, BalkanBeat, 
ElectroSwing and much more! Cover 
Q70, includes a beverage. Fridas, Calle 
del Arco, La Antigua    

26 Tues., 5:30pm — (English) TALK Mujeres Artesanas de Paz–EducArte 
(MAP-ED) a local NGO works for the rights of women, children and teenagers 

by developing and managing and develops programs incl. educational opportuni-
ties, including age appropriate comprehensive sexual health education; promoting 
the arts as a means of self-expression and awareness campaigns to prevent violence 
against women and more. At its core, MAP-ED is united by a vision of a more just 
world. Suggested donation Q25, all which goes directly to the NGO. Info. & reserva-
tions, tels: 7832-1919. Rainbow Café, 7a av. sur #8, La Antigua

26 Tues., 26, 7pm ART/PHO-
TOGRAPHY Constelación 

Tribal by Javi del Cid who defines his work, 
“as astral photographic memory of tribal 
characters I have discovered through my 
trascendence in Guatemala City. They are 
portraits drawn in my mind, recreated with 
a group of collaborating artists. In each I 
connect the subconscious and routine life. 
I try to record a time in which they affected 
my life in the purest of it.” Museo Ixchel, 6a 
calle final, z. 10, Guatemala City

25  Mon. CELEBRATIONS Día de Santiago Religious and cultural activi-
ties in honor of patron saint St. James. The municipality is promising some-

thing different this year, planning some special events throughout the month. Tra-
ditionally the big day is Mon., July 25. Banks and many businesses will be closed so 
plan accordingly. For updates on July celebrations visit REVUEmag.com 
To navigate through the city and more, visit TheAntiguaGuide.com   La Antigua  

Statue of Santiago (Saint James), Antigua  photo: luis toribio
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Professor María 
Chinchilla Recinos

I
n Kenneth Branagh’s Shakespearian version of Cinderella (2015) the dying king talks to his son about marriages of conve-
nience. In due time he tells him to marry for love and not for gain. In the next act, the father dies in his bed and, ascending, 
the camera moves away from the scene. The dialogue between father and son demonstates that the stories told to us at a 
very early age have sharp edges that we don’t completely understand; yet these tales are engraved into our memories. 

This intimate exchange disquiets me because it is a reminder that from infancy we learn from those who are close to us about 
opportunism and the “right way” to behave.

The discovery of photographs of the rites of passage of marriage in 20th cen-
tury Guatemala is the basis of the series Acuerdo de Voluntades. Though I did not 
take the photographs, digital alterations were made to preserve the anonym-
ity of those portrayed and to provide a context separate from which they were 
conceived. 

The European oral tradition in Charles Perrault´s story refers to lineage, the 
patrilineal transmission of privileges conceded by the Crown or forged through 
matrimonial alliances that make up the power elite. Lineage made parentage 
a key element in the formation of colonial society and of wealth accumulation 
through marriages of convenience in Latin America. This remains well main-
tained in our times through family networks that are long standing and sophis-
ticated social structures. These family networks evolve and interact under the 
protection of Family Law. 

The rites of passage are connected to pompous ceremonies. I ask myself, 
where might we find love? Only with difficulty does it coexist with the marriages 
of convenience. Perhaps love appears and disappears in the dualities of single-
hood/marriage, agreement/disagreement, union/separation, and beginning/
end. 

In this series of photographs, These brides may be victims, they may be pro-
tagonists, or they may well be contracting parties foreign to the relationships of 
convenience based on the childhood stories told to us before we fell asleep, so 
that we might dream about the princess, the prince, and happiness.      

                                                                                            —José Manuel Mayorga

5 Tues., PHOTOGRAPHY Acuerdo de Voluntades (Voluntary Agreement) by José Manuel Mayorga. Through Sat. 
30th.  El Attico, 4a av. 15-45, z. 14, Guatemala City

datebook HIGHLIGHt
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1a calle poniente #51, La Antigua 
Tel: 7832-3169  alidaperez@itelgua.com

Exhibition and Sale of Maya Textiles
& Production of Exclusive Handicrafts

The only place in La Antigua  
managed by Indigenous People

4a calle oriente #10
Interior Casa Antigua, El Jaulón, La Antigua 

centrodeartepopular@gmail.com
www.centrodeartepopular.com

Primitive - Contemporary
Guatemalan Art 

Gallery & Museum

datebook

MON-FRI 9:00 to 17:00
SAT 9:00 to 13:00 - Closed Sunday

M a y a  a r c h a e o l o g y   -   c o l o n i a l  a r t

6 Calle final, zona 10
Universidad Francisco Marroquín

Guatemala City
Tels: (502) 2338-7836, 2338-7896

30 Sat., 10am PHOTOGRAPHY WORKSHOP 
Constelación Tribal (Javi del Cid) transcendent 

portraits of tribal characters, with La Fototeca. See additional 
Constelación Tribal events, Tues., July 26 and Thurs., Aug. 4. 
Museo Ixchel, 6a calle final, z. 10, Guatemala City

28 Thurs., 4pm 
(Spanish) CON-

FERENCE Los Ser-
mones en el Reino de 
Guatemala: Un ob-
jeto para la historia 
social by Christophe 
Belaubre. Q30/Q15, 
students with carnet 
and tourist guides. Casa 
Popenoe, 6a calle ori-
ente #16, La Antigua

28 Thurs., 7pm 
(French) 

FILM Piel de Asno 
(Peau d’ane). Free. 
Alianza Francesa de 
La Antigua 2a av. sur, 
# 25, La Antigua 

People can’t stay out of their cars. I do think we have 
a real problem staying out of our automobiles. We have 

a real dependency on them, and it may be for more 
than just transportation. —Steve Forbert
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Jessica Waters Gordon has exhibited her work in Sydney, 
Australia at Tap Gallery, Blank Space Gallery and Global 
Gallery; her murals are on display as well in Australia and 

Mexico; and other works were featured in a collective travelling 
exhibition in Mexico campaigning for non-genetically modified 
corn.

In the last five years, Gordon has been working consistently 
with two contrasting styles, meticulous pen drawings on paper 
and brilliant abstracts with the use of markers and acrylics. She 
creates confronting and seductive juxtapositions from imagery in 
popular culture to comment on media, using only a blue biro on 
A2 size paper. This grew into a large collection, which was exhib-
ited in Wedge Gallery, Sydney in 2013. 

Extensive travel has also made a huge impact on Gordon’s 
style. A trip to Morocco in 2012 instilled an even deeper fascina-
tion with color and geometric patterns. In 2015, Gordon moved 
to Guatemala to immerse herself in the colors and patterns of 
traditional textiles. While in Quetzaltenango she was introduced 
to a group of fine artists. Her show “Emergente” eventually led 
her to Puebla, Mexico, where she took part in a group exhibition 
by emerging artists from around the world.

Today, Gordon works in La Antigua Guatemala, combining 
her styles and interests in pen drawings, detailed geometric pat-
terns, collages and abstracts, creating dynamic pieces on paper, 
carton, and wood. She is known for her seductive blue pen draw-
ings and in contrast, her rich abstracts, taking inspiration from 
areas diverse as advertising, environmental issues, nature, tradi-
tional textiles of Guatemala, graffiti, photo-realism and current 
affairs.

Concerned with the bombardment of images and icons that 
saturate our lives, and the impact this has on our psyche as a so-
ciety, Gordon appropriates imagery from mainstream media and 
creates confronting drawings of figures, landscapes and portraits 
to comment on themes such as constructed gender roles, objec-
tification, environmental neglect and cultural obsession with 
youth and beauty. In contrast, her focus purely on color creates 
an escape, like a meditative state, creating abstract works ranging 
from intricate geometric patterns to fluid brushstrokes of paint. 
Gordon’s drawings and abstracts are often combined, either in 
collages or in more simple forms on paper, to depict dynamic 
juxtapositions that set out to humorously create a sense of order 
and chaos and reflect her views of society. 

To see sampling, visit https://beautifulmutiny.wordpress.com

13 Wed., 5-7pm ART Inauguration, The Hottest New Looks this Summer by Jessica Waters Gordon. Galería Panza Verde, 
5a av. sur #18, La Antigua
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EPICURE RESTAURANT
Tel: 7832-5522  3a avenida norte #11-B, La Antigua

Saturdays — 7-9pm: Live music “El Trio”
Sundays — 1-3pm: Live music “El Trio”

Wednesdays, 8-10pm — 
Margie Sheran (Classical & Modern Piano). Q35 cover

Thursdays, 8-10pm — 
Nelson Lunding, 
Piano. Q35 cover

Fridays, 8-10pm — 
Cuban Trio (Piano, congas, flute).  Q35 cover

Saturdays, 8-10pm — Z’Eduardo Martins (Acoustic 
Guitar). Q35 cover

Sundays, 8-10pm — 
To be announced on our 
FB page

La Cueva de Panza Verde   
tels: 7955-8282, 7832-2925   5a av. sur #19, La Antigua 

Friday Concerts — Call for schedule: Live music 
Thursdays through Saturdays.

Trova Jazz      
tel: 2334-1241      Via 6, 3-55, zona 4, Guatemala City

Fridas     
tel: 7832-1296   Calle del Arco #29, La Antigua

Wednesdays 
—  REGGAE,
Thursdays 
—  Danceaholic
Saturday, 30th
—  V.I.P. Party

Saturdays, 7-10pm — Grupo Friends
Sundays, 1-4pm — Marimba

Del Arco Restaurant     
tel: 7832-3610      5a av. norte #20, La Antigua

Wednesdays, 9.30 pm — 
Simply the best “old 
school” rock music in 
English from the 60´s, 70´s 
+ 80´s 
Thursdays, 9.30 pm — 
Shagadelic with Meli 
Donis and Juan Gabriel 
Rodas, the best live rock, pop and get upn’ dance music in 
Spanish and English in the city!  
Saturdays, 4pm —Awesome Cuban percussion courtesy of 
Fernando Pérez and friends. Happy hour specials
Saturdays, 9.30pm — Dance, sing and experience an 

incredible atmo-
sphere. Los Lagartos, 
deliver an awesome 
performance each and 
everytime. Don’t forget 
to bring your dancing 
shoes. Specialty 
cocktails Q35.

El Establo
14 calle 5-08, zona 10, Guatemala City
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Mondays, 8pm — Different Guest Musicians.
Tuesdays, 8pm — Gustavo: this local musician plays a 
mix of Latin and western classics
Wednesdays, 8pm — Open Mic Night! Hosted by differ-
ent musicians; come along and show your skills and get
a free Rainbow shot!
Thursdays, 8pm — Different Guest artists
Fridays, 8pm — Different guest musicians host the 
night! 
Saturdays, 8pm —  Gravity: Reggae and more, Latino 
sounds
Sundays — Don Ramiro, trova Cubana by candlelight

Rainbow Café    
tel: 7832-1919    7a av. sur #8, La Antigua  
Free Live Music Nightly from 8:00pm

CERRO SAN CRISTÓBAL
Tel: 7832-2681  San Cristóbal El Alto, La Antigua

Saturdays & Sundays, 1-3pm — Live Music
(shuttle service available at Nim Po’t)

Los Tres Tiempos
Tel: 7832-5161 5a av norte. #31, La Antigua

Sundays — 2-5pm: Live music: Bolero

Kape Paulinos    
tel: 7840-3806   Km 87.5 Carretera Interamericana, Tecpán

Sundays — 1 to 4pm: Live marimba band

Mondays, 7:00 — Gustavo Santos, raggae
Tuesdays, 7:30 — Trujillo & René, Soft rock, bossa nova
Wednesdays, 7:30 — Mateo, Rumba flamenco & French
Thursdays, 8:00 — Buenavista de Corazón, son Cubano
Fridays & Saturdays, 9:30pm — Live Salsa, Grupo Friends
Sundays, 7:30 — Andean music

Las Palmas    
tel: 7832-9734   6a av. norte #14, La Antigua  

Arrin Cuan    
tel: 2238-0242   5a av. 3-27, zona 1, Guatemala City

tel: 7832-0831   Casa #2, Callejón Concepción 6, La Antigua

Sundays — Live marimba music

Daily — Live marimba music
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Te invitamos a participar en nuestro 
concUrSo FotogrÁFico 
de Agosto 2016 con el tema: 

cÓMo VeStiMoS en guatemala  
Enviar UNA (1) foto en ALTA RESOLUCIÓN 

con el título, lugar donde fue tomada, 
su nombre y el sitio web para el crédito a: 

photos@revuemag.com

Serán elegibles las fotos que se reciban hasta el 12 de JUlio de 2016

Habrá premios para las fotos ganadoras, incluye  Q200 para los dos 
primeros lugares. Para más información reVUemag.com

We invite you to participate in our  
Monthly Photo conteSt 

for August 2016 with the theme:  
What We Wear in guatemala  

Please send ONE (1) HIGH RES photo
with caption/location and your 

name & website for the credit line to: 
photos@revuemag.com

Submissions entered by the 12th of JUly will be eligible.

There will be prizes for winning photos including Q200 for both 
1st Place categories. More information at reVUemag.com

Photos by Mercedes Mejicanos

T H R O U G H O U T  T H E  M O N T H

datebook

CLASSES Tuesdays & Fridays, 8:30-
11:30am Qigong-Chi Kung Galería 
Panza Verde, 5a av. sur #19, La Antigua

(English) NGO TOUR Thursdays, 
8:30am Niños de Guatemala Ciu-
dad Vieja, you’ll see where many families 
work and live. Also, visit the school built 
by Niños de Guatemala. Q200/Q100, stu-
dents. Proceeds benefit Niños de Gua-
temala projects. Info., Antigua_office@
ninosdeguatemala.org; tel: 7832-8033. 
La Antigua/Ciudad Vieja  

(English) DOCUMENTARY Thurs-
days, 5-6pm Wings presents Blessed 
Fruit of the Womb: The Fight for 
Reproductive Rights in Guate-
mala. Free. The Bagel Barn, 5a calle po-
niente #2, La Antigua

P L A N  A H E A D

NGO TOUR (English) Mondays, 
10am & Thursdays, 2:30pm Com-
mon Hope offers a free two-hour vil-
lage tour, learn about its education, health 
care & housing programs. Meet at the  
fountain, central park; also private tours 
avail., tel: 7922-6600. Visit www.common-
hope.org  La Antigua

August 4, 7:30pm (Spanish) CON-
VERSATORY Constelación Tribal, 
Transcended Portraits by Javi del Cid. 
Museo Ixchel, 6a calle final, z. 10, Guate-
mala City

Art through July 
10 Fugas y Ci-
tas by Guatema-
lan artist Alexis 
Rojas. La Antigua 
Galería de Arte, 
4a calle oriente 
#15, La Antigua 
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GuatemaLa  cIty dining

 Entry in the Revue Photo Contest: Transportation in Guatemala. “Congestionamiento de Tránsito (Traffic congestion)” Río Dulce, by Javier Alvarez Vassaux
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Specializing in Spanish and Basque Cuisine, 
Seafood and Paella
5a av. 12-31, Zona 1

Tels: 2251-7185, 2253-6743

A “Classic” in the center of
Guatemala City & in Zone 10

RESTAURANTE
ALTUNA

10 calle 0-45, Zona 10 PBX: 2201-2323 
www.restaurantealtuna.com

dining guatemala  city
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Café
Bar

Meals
Drinks

Vía 6, 3-55, Z. 4, Guatemala City   Resv: 2334-1241
Books & Exhibitions  •  Live Music Thur-Sat

Shakespeare Pub
Near all Major Hotels. 13 calle y 1a av., zona 10, 

local 5   Torre Santa Clara II    Tel: 2331-2641

Wi-Fi • Lunch Specials
Happy Hour 11-5

Shakespeare Pub
guatemala  city dining

Sta. lucía milpas altas dining

 Entry in the Revue Photo Contest: Transportation in Guatemala. 
“Colorful Bus” by José Moreno

CONSEJO PUBLICITARIO  #2

Mayor información: ventas@REVUEmag.com

CIRCULACIÓN 
CIRCULACIÓN 
CIRCULACIÓN

Más revistas, mayor número 
de clientes potenciales.

ANúNCIESE SABIAmENTE

I am not proposing that we bring our oil and auto industries 
to a screeching halt. There is still time to begin a series 
of gradual steps toward new transportation and energy 
policies, livable cities, and more humane, efficient transit 
systems.   —Stewart Udall

The auto industry must acknowledge that a rational 
transportation policy should seek a balance between 
individual convenience, the efficient use of limited resources, 
and urban-living values that protect spaciousness, natural 
beauty, and human-scale mobility. —Stewart Udall

You can’t understand a city without using 
its public transportation system.  —Erol Ozan
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REPAIRS & ALTERATIONS
13 calle 5-24, z. 9, Guatemala City  Tel: 2332-4017

CLOSING SALE -- LOTS OF DISCOUNTS!
SEWING CENTER • CENTRO DE COSTURA • NAH CENTER

shopping & services guatemala  city

We’re your best choice, so leave every-
thing in our hands. We guarantee 
weekly Consolidated Cargo Service, 
door-to-door from Miami to Guate-
mala. Contact us and find out why we 
are the best option.

IMPORTING?

transcargogt@gmail.com     Tel: 2360-0407
¿IMPORTACIONES? Somos su mejor opción, deje todo en 
nuestras manos. Garantizamos un Servicio de Carga Consolidada, 
semanal, puerta a puerta desde Miami a Guatemala. Contáctenos 
y compruebe porque somos lo mejor opción.

TRANSCARGO

In Nola

18 Calle 21-31, z. 10  Blvd. Los Próceres  -  www.in-nola.com

Fabrics by the yard Ceramic-Jewelry, Wood-Leather & More
Telephones:

2367-2424 - 2337-4498

Just tell ‘em, “Lo vi en la revista REVUE”“Reflection” by Rocio, of Fotokids, see more photography 
by these talented youngsters on page 20
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Several ongoing studies are evaluating how to control a virus-car-
rying mosquito in Brazil and other Latin American countries. 
Plans could then be made how to implement the most effective 
measures in all affected countries, including Guatemala.

With mosquito season upon us again, I wanted to answer some of 
the many questions I have received regarding how to protect against 
dengue, chikungunya and Zika, all of which are in 
Guatemala and are carried by the same mosquito, 
the Aedes aegypti.

Insect repellants 
Consumers Reports magazine in the U.S. recently 

did a controlled study on which insect repellants 
were effective against the Aedes aegypti. To make the 
top of the recommended list, the products had to 
repel mosquitoes for 7.5 to 8 hours. 

Some tested out very well, including Johnson’s 
Off Deep Woods with DEET 25 percent. Now, I’m 
not much of a DEET fan, but I have seen what these 

viruses can do to people. Consum-
er Reports state that higher con-
centrations of DEET have been 
linked to rashes, disorientation and 
seizures.”

A North American friend in his 
70s came down with chikungunya 
17 months ago and still has recur-
rences. DEET in concentrations 
higher than 25-30 percent is no 
more effective. Therefore, there 
is no reason to buy any product 
containing a higher DEET con-
centration. The Off Deep Woods 
25 percent DEET is available at 
the Bodegona (locations in the 
Panchoy Valley, including La Anti-
gua Guatemala) and the five main 
pharmacies I checked in Antigua.  

There are two “natural” products 
that also made the top of the rec-
ommended list, Sawyer Picaridin 
20 percent, Natrapel Picaridin 20 
percent and Repel Lemon Euca-
lyptus 30 percent. All of them were 

Humans vs Mosquitoes
Protection and Prevention

by Cynthia Burski, DVM
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health ServiceS

Counseling for Adults & Adolescents

Gail Terzuola
LISW LADAC

Licensed Psychotherapist

Relationships
Substance Abuse

Trauma and Recovery

SKYPE appointments available

La Antigua Guatemala  -  7832-5639

• Hyaluronic Acid Fillers
• PRFM: Platelet-rich fibrin matrix
• Facial Mesotherapy 
• Microdermoabrasion
• Slimming & firming body treatments

Tels: (502) 7832-9746, 5239-3891
visionymoda@itelgua.com   www.clinicaoptyma.com

Avenida El Desengaño No. 33, La Antigua Guatemala 

Dra. Paulina Castejón
M.D. Ophthalmology

Botox Expert

Tel: 7832-4854     3a calle poniente #13, La Antigua
Mon-Fri 10am-2pm & 3pm-6pm. Wed 10am-2pm. Sat 8am-11am
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w w w . t u c l i n i c a d e l a c r u z . c o m

Eastman Dental Center | Univ. of Rochester N.Y.

(502) 7832-0125
3a avenida norte # 11A
La Antigua Guatemala

Blvrd. Los Próceres 18 calle,
24-69 zona 10, Torre 1 Of. 10-07

Empresarial Zona Pradera

(502) 2261-6875

Jorge E. De la Cruz DDS, P.C.
Implants
Cosmetic dentistry
Root canals

Laser bleaching
Custom dentures
Crowns and bridges

rated at giving 7.5-8 hours of effective protection. I have not been able 
to locate these brands in Guatemala. Any information on availability 
would be appreciated, please contact me via consultas@revuemag.com. 
Consumers Reports also went on to say that products like citronella 
candles, wristbands, geraniol, lemongrass and rosemary oils, IR3535 
are ineffective. Do remember to always apply the insect repellant over 
(on top of ) sunscreen.

Wearing long-sleeved, light-colored shirts and pants is also useful be-
cause mosquitoes are more attracted to dark clothing. Screens on win-
dows and doors will help keep mosquitoes out of the house. 

Check out your environment
Standing water, even a capful, can be a breeding site for mosquitoes. 

Humans vs Mosquitoes  from previous page

If you have a fountain, fish do well 
in controlling mosquito larvae. Or you 
could add chlorine weekly at one table-
spoon per 50 gallons — but beware, 
chlorine kills fish! — or change the wa-
ter weekly, as the mosquito can go from 
egg, larva, pupa to adult in 7-10 days. 
You can use Clorox (the same product 
that you use for your clothes) if it con-
tains 5.25 percent sodium hypochlorite. 

The walls of fountains and other con-
tainers should also be scrubbed, using 
one part water to one part bleach, since 
the eggs are deposited above the water 
line of the container and then hatch 
when it rains. The eggs can survive for 
up to eight months without water. A 
product called Mosquito Dunk is a bio-
logical control against larva, which you 
can float in your fountain water. 

Standing water, even a 
capful, can be a breeding 

site for mosquitoes.

...continued page 52
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Hospital Privado
Hermano Pedro
aMedicine and General Surgery 
a Pediatrics 
aMaternity & Gynecology 
aTraumatology, Orthopedics & Arthroscopy
a Plastic & Reconstructive Surgery 
a Laparoscopic Videosurgery 
aOtorhinolaryngology 
aUrology

a Cardiology
aUrology
a Clinic Laboratory 
a Pharmacy
aVideoendoscopy 
aVideocolonoscopy  
aX-rays 
a Electrocardiogram 

aUltrasound 
a Electroencephalogram 
aOsseous Densitometry 
a Computerized Axial Tomography 
aMammography 
aAmbulance Service
 

hpantigua@gmail.com       www.hospitalhermanopedro.net

WE ACCEPT WORLD WIDE 
MEDICAL INSURANCE!

     Av. de La Recolección #4, La Antigua (in front of the bus station)      PBX:  7790-2000  Fax: 7790-2010

24-hour Emergency Service 

Medical Clinics & Diagnostics
General Medicine • Pediatric 

OB/GYN • Mammogram • Ultrasound
X-Rays • Densitometry • Lab

Calzada Santa Lucia Sur #7, La Antigua

We accept major credit cards

Emergency Service from 7:00am to 7:00pm

Tels: 7832-3122, 7832-5789 

HOUSE OF HEALTH

Eye Diseases Diagnosis and Treatment
Optical Services

Dra. Paulina Castejón
M.D. Ophthalmology

Tels: (502) 7882-4281, 5239-3891
Avenida El Desengaño No. 33, La Antigua Guatemala 
visionymoda@itelgua.com  www.clinicaoptyma.com



DR. LUIS RAMíREz, DDS, OMS, 

Spanish, English and German Spoken - Calle Real de Santa Ines #9A La Antigua Guatemala 

Tel: 7832-6002
info@maxillofacialcentre.com
www.maxillofacialcentre.com

Maxillofacial Centre is the ONLY ONE 
with 3D Dental Tomography and

CAD/CAM Dental Lab in Guatemala.

General Dentistry
Maxillofacial Surgery
Dental Implants
Oral Rehabilitation
TMJ Therapy
Jaw Surgery
Teeth Whitening
Orthodontics

is a specialist in oral and 
maxillofacial surgery, 

orthodontics, dental implants, 
and oral rehabilitation. 

health ServiceS
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I said that if an alien came to visit, I’d be embarrassed to 
tell them that we fight wars to pull fossil fuels out of the 
ground to run our transportation. They’d be like, ‘What?’ 

                         —Neil deGrasse Tyson

Walking is the only form of transportation in which 
a man proceeds erect - like a man - on his own legs, 

under his own power. There is immense satisfaction in that.
                               —Edward Abbey



   REVUE  le ofrece el costo más bajo por ejemplar para promocionar su negocio.

health ServiceS
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7832-7274

José R. Golcher MD, Cornea, Cataract and Lasik surgeon
Dalia González de Golcher MD, Vitreous-Retinal and Aesthetic medicine surgeon

Sp e cia l i ze d Ophthalmolo gis t s

Principal: Centro Gerencial Marqués de Rubio Oficina 1-4    -    Tel: 78325850/78739275/44314822
    Branch:  6a calle poniente #50A   -   Tel: 78326672/78328105

Make your appointment online at  
www.centrovisualgyg.com

Your grandchildren will likely find it incredible — or even 
sinful — that you burned up a gallon of gasoline to fetch 

a pack of cigarettes!   —Dr. Paul MacCready, Jr.

Before someone gets their driver’s license they should have 
to beat Rainbow Road on Mario Kart without falling off. 

                      —unattributed
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shops & services aNTIGUa

THE PORTAL IS OPEN     TheAntiguaGuide.com     FUN - FREE - INFORMATIVE

Home Accessories & Gifts
La Antigua Guatemala 

Manufacturer & Exporter  

Open daily 9am to 6pm

7a calle oriente #18  -  Tel: (502) 7832-0685   -   7832-4656 
Fax: 7832-4659  -  info@casadelosgigantes.com

www.casadelosgigantes.com

It finally happened. I got the GPS lady so confused, she said, 
“In one-quarter mile, make a legal stop and ask directions.”   

                       —Robert Brault

Restore human legs as a means of travel. Pedestrians 
rely on food for fuel and need no special parking facilities. 

                  —Lewis Mumford

Patience is something you admire in the driver behind 
you and scorn in the one ahead. —Mac McCleary

An object at rest tends to stay at rest, especially if you’re 
behind it when the light turns green. —Robert Brault
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aNTIGUa shops & services

 Cynthia Burski, D.V.M. / Hugo Sican Pelen, D.V.M.

2a calle oriente #6, La Antigua  Tel: 7832-0245

Dogs, Cats, Birds, Exotics
Surgery - Hospitalization - Laboratory
X-Ray - General Medicine - Boarding

Just tell ‘em, “Lo vi en la revista REVUE”

Dr. Juan Pablo Calderón García

V e t e r i n a r y  C l i n i c

- Vaccinations
- Surgery
- X-ray
- Dental Clinic
- Ultrasound
- Laboratory Services
- Emergencies
- Export licenses for pets

English, French, Spanish
Spoken

Mon-Fri: 8am-1pm & 2:30-6pm   Sat: 9am-1pm

2a Av. Sur #61-B  Tels: 7832-3624, 5732-4808

* Gas anesthesia

Babysitting Service for your Pet. 
Registered Establishment with lots of T.L.C. 

Tel: 5704-1029 

7832-4345, 5106-6860
4323-0726

Antigua es única y nosotros somos unicos en la Antigua

Dr. Estuardo Rosales Mirón
Medico Veteranario (Col. 713)

HOSPITAL VETERINARIO ANTIGUA • EMERGENCIES  • VACCINATIONS  

• ULTRASOUND   • SURGERY  

• HOSPITALIZATION  • X-RAY

• LABORATORY SERVICES  • PET SHOP

• BOARDING  • EXPORT PAPERWORK

6a av sur #1, La Antigua
 7832-0214 Emerg: 5208-1572, 5874-5574

hospitalveterinarioantigua99@gmail.com
Mon-Fri: 8-1pm & 3-6pm Sat: 8am-1pm

hospitalveterinarioantigua

I like kindness. Who doesn’t? Life is definitely 
too short for self-centered, abusive people.

                      —Ellen Greene



 51

colibrí
Fine Handmade

Textiles
& Home Decor

Daily 9am-6pm    Tel: 7832-5028
4a calle oriente #3-B, La Antigua      
    textilescolibri@turbonett.com

colibrí
9a calle oriente #7-A, La Antigua Guatemala

Tels: 7832-2824, 5961-4332

Full Service Beauty Salon

shops & services aNTIGUa

3a avenida sur #4-A, La Antigua
Open Mon-Fri, 9:00am to 5pm

SECOND-HAND STORE featuring clothing,
shoes, purses, lots of great books in
English & Spanish, jewelry, artwork,

           house & kitchen wares, and more

FOR SALE: Good Coffee for a Cause

Proceeds Benefit Animal Welfare Programs

7832-7274

revuemag.com

FREE DELIVERY

REVUEmag.com

Pick up your monthly
issue of REVUE at

AVAILABLE AT   • Sophos Bookstore (4a av. 12-59, z. 10, loc 1-D, Guatemala City (sophos@sophosenlinea.com) • Artemis Edinter
• Colibri, 4a calle oriente #3-B, La Antigua (textilescolibri@turbonett.com)  • AmaliaLLC.com  • Amazon.com  • barnesandnoble.com

Amalia Moreno-Damgaard is a native of Guatemala, an award-winning author, 
chef consultant, Latin food and culture strategist and entrepreneur.  

Gourmet Cuisine 
with a Cultural Flair

    WINNER OF NINE INTERNATIONAL AND REGIONAL AWARDS

Amalia’s Guatemalan Kitchen

TIENDA SOLIDARIDADTIENDA SOLIDARIDAD

FOR SALE: Good Coffee for a Cause

The one thing that unites all human beings, regardless 
of age, gender, religion, economic status or ethnic 

background, is that, deep down inside, we ALL believe 
that we are above average drivers.   —Dave Barry

I’m all about sharing the road with other drivers—as long 
as they use the part that’s behind me. —unattributed
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The plates that collect water seeping out of potted plants are another po-
tential mosquito-breeding spot. Just put sand in the plates so that mosquitoes 
can’t lay their eggs. Keeping your lawn mowed also reduces breeding areas. 

Aedes aegypti mosquitoes usually bite during the daytime, either indoors 
or outdoors, and can fly up to several blocks away during their lifetime. The 
female can bite either a human or animal to get the blood it needs to develops 
its eggs and then looks for a suitable place to deposit the eggs.

In our garden area, the drainage pipes are similar to toilet drains, which 
means a few inches of water remain in the drain at all times. These we control 
by pouring a capful of cooking oil on top of the water weekly, which suffocates 
the larva.

We have had good success with the “stinger” type mosquito-control lamp, 
which consists of a UV light surrounded by an electric grid that we hang in our 
patio. The key to make this work well is octenol, an attractant that is hung on the outside of the lamp. This attractant 
needs to be changed monthly; without it, results aren’t as good. 

The lamps are available at many locations in Guatemala City and a few stores in Antigua, but the key is attracting 
the mosquitos with octenol. This product is currently only available at Novex. The down side is that these lamps and 
the ‘attractant’ also lures and kills many other types of useful insects. Additionally, we have screens on our bedroom 

windows and we use a standing oscillating fan in 
the corridor where we eat, not so much to disrupt 
their flight, but to blow away the carbon dioxide 
we exhale, which attracts them. We also have found 
effective, the rechargeable electric racquets to swat 
them (also available at Novex).

When it comes to “humans vs mosquitoes” — 
first and foremost, protect yourselves!   

Humans vs Mosquitoes  cont. from page 42
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When you are in 
Guatemala, you 
are bound to hear 
the word “chirmol” 

used in various contexts, be it culi-
nary or cultural. A group of friends 
can be chirmoleando or gossiping 
about something or someone. Chir-
mol can also refer to a mess or a mix-
up, and a chirmolero(a) can be some-
one who likes to stir up trouble.

And chirmol is also a healthy 
delicious chunky sauce that usu-
ally accompanies a variety of foods. 
Chirmol is to Guatemalans what 
chimichurri is to Argentineans, the 
inseparable pal of grilled meats. The 
sauce morphs from region to fam-
ily preferences and can contain few 
to several ingredients depending on 
purpose. The technique is simple.

Chirmolito is yet another way to 
call the salsa that denotes familiarity 
and coziness. Guatemalans do enjoy 
using ito or ita at the end of words to 
add a special and precious meaning 
to things, foods and even people.  

text & photos by 
chef and author
Amalia Moreno-Damgaard

Amalia’s
Kitchen

Chirmol
— without boundaries

A healthy delicious 
chunky sauce that can 

accompany a 
variety of foods. 
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I have two favorite chirmolitos, 
one that is partly cooked, and anoth-
er one that is fully cooked. The first 
one I like to dress up chorizo and the 
latter one, atop over-easy eggs.

In other Latin cultures there are 
a variety of sauces and salsas that are 
cousins to the chirmol. Pico de gallo 
is the Mexican raw equivalent to a 
chirmol, while a tomatillo salsa can 
be another one. Chirmol can also be 
associated with a sofrito, a base for 
anything from rice dishes and soups 
to more elaborate meals.

Guatemalans love their sauces and 
salsas on the side, and they are typi-
cally mild. Spicy ingredients often ac-
company a small tray of toppings that 
a waiter at a restaurant will bring to a 
table. This way, patrons can dress their 
dishes according to taste. In the last 
few years, fusion has brought a variety 
of spicy foreign dishes into the Gua-
temalan culinary scene, but the tradi-
tional fare remains mild.

These great sauces and salsas lend 
themselves to a variety of purposes and 
uses, from toppings and appetizers, to 
easy bases to build a gourmet dish. 

The choice is yours!

AMALIA’S 
FAVORITE CHIRMOL

by Amalia Moreno-Damgaard

Makes about 2½ cups

5 Roma tomatoes, charred, 
chopped (skins included)
½ cup mint leaves, chopped
¼ cup cilantro leaves, chopped
½ cup onion (red, white or 
green), chopped
1-2 serrano or jalapeño chile pep-
pers, minced (optional)
1 tbsp fresh lime juice
Salt to taste

Char the tomatoes on the grill 
until blackened and mushy.  Do not 
peel.  Chop well.

Combine with the rest of the 
ingredients and season.

¡Buen provecho!

In other Latin cultures 
there are a variety of 

sauces and salsas that are 
cousins to the chirmol. 

recipe

serano peppers

chirmol
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One evening I was walk-
ing down a familiar 
shortcut in San Pedro 
La Laguna. I hadn’t 

bothered to turn on my cellphone 
light. The tip of my sandal caught 
on a rock and I fell sideways, land-
ing on a chunk of concrete, my 
hands clenched beneath my right 
ribs. Breathing was painful, all other 
movement excruciating. I gritted my 
teeth, pushed myself up and contin-
ued haltingly to a nearby restaurant.

I had only recently healed from 
falling flat on my back across the hull 

of the lancha after the boat moved 
when I was climbing up to disem-
bark at Panajachel. It had taken 
three months to be pain-free. West-
ern medicine says there is little to do 
about rib problems beyond taking 
pain medicine until you feel better. I 
didn’t want more pain medicine nor 
could I afford three more months of 
limited activity.

“You need a huesero, a boneset-
ter,” my friends at the restaurant said 
as I continued to moan. “María lives 
close, she is very good. We will call 
her now for you.”   

María arrived within minutes. She 
began to work on me immediately 
in the restaurant but I was unable to 
endure it quietly so we made our way 
to my house. It was impossible to 
imagine that such a pleasant young 
woman was capable of inflicting the 
excruciating pain that followed.

 
Lake Atitlán is known for talented 

huesersos, traditional Maya boneset-
ters. I had heard both successful and 
unsuccessful accounts of their servic-
es. What came to mind was a mural 
I’d seen in San Juan where a scream-
ing patient was being held down, an 
empty bottle of Quetzalteca, a potent 
local alcohol, near him as the huesero 
sets his leg. 

 
María rubbed unceasingly at the 

point of the greatest pain, her face 
tranquil, while I continued scream-
ing. I asked her where my Quetzalteca 
was, and she just smiled. At the end 
of a half an hour, and three breaks, I 
was utterly exhausted and just wanted 
to take a pain pill and go to bed. 

María left saying she would be 
back the next day. I felt a little better 
when she came by so I said, “not to-
day,” hoping the following day would 

A visit to a traditional Maya Huesero
María the Bonesetter

by Louise Wisechild

I didn’t want more 
pain medicine nor 

could I afford three 
more months of 
limited activity.

Curandero (Healer) 1990 Salvador Reanda Quiejú (aRtemaya.Com - ColleCtion)
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be even better. It wasn’t. When María 
returned, confident and tranquil, I 
said, “OK, let’s do it again.”

It was no less painful and I was 
no less expressive. And then, after 
perhaps 15 minutes, I heard my rib 
go back into place, followed by a tre-
mendous physical relief. I was slightly 
sore for the next week, but the change 
in my mobility had been immediate. 

I went to visit María Rodríguez 
González to thank her again and to 
find out more about her work as a hue-
sero. I was shocked to discover she was 
only 23, as her presence was that of 
a mature practitioner. María told me 
that she was 11 when she performed 

her first bone setting. Her younger sis-
ter had a club foot. María began rub-
bing the foot with her hands and her 
special stone to reset the bones in the 
foot so that her sister now walks nor-
mally. Her mother added that María 
had fixed a problem she had with her 
hip so that she was now pain-free.

 
“Many people come to see me for 

help,” María said, “or I go to them. 
Once there was a foreigner who had 
dislocated her arm at the elbow so 
that it hung like a doll’s. I rotated her 
arm until it was in place, then secured 
it with cloth to rest the muscles.”  

“But how did you learn to do 
this?” I asked. 

“I did not learn it. I just knew 
how.” María told me. 

“Did you have a relative who is a 
huesero? Or study anatomy charts or 
books?” I asked, having had to pass a 
detailed exam in anatomy and physi-
ology before practicing massage.

“No,” María said. “I just knew 
what to do. It’s my don, my work 
to serve the community in this way. 
When I was born, I had a caul, a veil 
of skin over my face. This is a special 
sign among the Maya. We are either 
midwives, hueseros, herbal healers 
or a shaman. The midwife told my 
mother I was a huesero and to look 
for signs of this.

  
“As a child, I liked rocks very much 

and I had collected 10 of them, with 
different colors, which were special to 
me. One day my family went to the 
finca, outside of town. I had taken 
all 10 of my stones with me. I threw 
them all onto the land, far from my 
house. When I came home one of 
the rocks which I had thrown to the 
finca was there was among my things. 
It had returned. I use this stone in 
my work. It helps me find where the 
bone is broken or needs attention. 
Also, I massage this place with the 
stone as well as my hand. Sometimes 
the bone can be set in one session or 
it may require repeated sessions over 
several weeks.”

Her don requires that María not 
ask a price for her services, though 
donations are welcome. Bring your 
own Quetzalteca. 

Curando Hueso. Domingo García C. (CopyRiGHt © 1988–2010 aRte maya tz’utuHil)
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Open Mon-Sat 10am-9pm & Sun 10am-7pm    
3a avenida norte #11-B, La Antigua  Tel: 7832-5545

®
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I’m the oldest of three girls born of the same parents and raised in the 
same Middle-of-America town. An adventurer by nature, I enjoy new 
ideas, different flavors and meeting novel people. If there is an op-
portunity to learn, move forward with my life (and shed an old skin) 

or try out a different restaurant, I’m game.

For me, routine is fine so long as it isn’t a rut, and my idea of being 
steadfast is modeled after an ice skater — moving, leaping, running and 
twirling but in complete control of her center of gravity. I like stability in 
motion.

My youngest sister, on the other hand, is a potted plant.

Nine years separate our ages, and at times throughout our lives we have 
been at odds in our perspectives. Each of us still gets confused about how 
the other functions; we are opposites. 

While growing up I preferred 
huge, unfettered vistas full of op-
portunity and possibilities. My sis-
ter devoured all the rule books and 
would assert percentages of what 
would happen, what was allowed by 
law, and she would believe unques-
tioningly whatever was written by 
someone with letters behind his or 
her name—exactly the sort I was in-
clined to challenge.

Having a pile of work thrown on 
my desk for me to figure out was an 
exciting project, but it was painful 
for my sister to try something with-
out clear direction. “Carol” wanted 
to know exactly what was expected of 
her and when it should be complet-
ed. She’d wonder: What was the pro-
tocol? Where were the prescriptions 
for accepted action? Who should she 
ask if she had a question?

MY SIStER IS 
A POttED PLANt 

and I Am Not 

...continued page 66

illustration by ludwing paniagua

by Akaisha Kaderli
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aNTIGUa dining

 Entry in the Revue Photo Contest: Transportation in Guatemala. 
“Tenacidad” near El Hato, Antigua, by Andy Morales



 63



 64 

aNTIGUa dining

* 4a calle poniente y 7a av.  
     norte, house #6 (corner) 
* 4a calle poniente #16-B
* Calzada Santa Lucía Sur #6 

Delicious Guatemalan Breakfasts, Coffees, and Homemade Cakes

Tel: 7832-0519

3a calle oriente #21, La Antigua Tel: 7832-6579

www.nifunifadeantigua.com

Steak House
Salad Bar

Live Music every Sunday

Delivery
available

Restaurante

La Estrella
Chinese Food

        7a av. norte #42, La Antigua
DeLivery Service tels: 7832-4303, 7882-4409

Restaurante

Chinese Food
La Estrella

Driving a brand new car feels like riding around in an 
open billfold with the dollars flapping by your ears as 

they fly out the window.   —Grey E. Livingston

Open from 12:00 to 4:00pm 
& 6:00 to 9:00pm - closed Tuesdays

frutosdelmarantigua

6a av. sur #4B, La Antigua G.
Tel: 5144-3332

Seafood 
Restaurant
Seafood 
Restaurant
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I love an unscheduled calen-
dar with large blocks of free time 
to spend as I choose. Carol enjoys 
having anniversaries, vacations and 
holidays all planned — preferably 
for next year or even five years out 
if she can.

We tiptoed around each other 
a bit on my latest visit back to the 
States, and there were times when 
we were taken aback in our own per-
sonal disorder caused by the other’s 
responses to situations. That was 
when I had my simple yet penetrat-
ing insight about the differences in 
our personalities.

She’s a potted plant and I’m a 
dancer.

Seeking security and an ordered 
life, my sister thrives in an environ-
ment where she knows the boundar-
ies, someplace where she tends to a 
small area that she can call her own. 
Not liking change, she doesn’t aspire 
to outgrow anything; her clothes, 
her relationships, her home, her job. 
Carol prefers knowing how much 

her paycheck will be, when dinner 
is to be ready, how much she is ex-
pected to spend for any occasion and 
— if she ever encountered a serious 
illness — what the chances the doc-
tor would give her for survival.

Trustworthy, predictable, prefer-
ring safety over the untried, she is 
rock-steady and a foundation upon 
which her loved ones depend. Her 
husband continuously claims that 
she is the perfect wife. Hard to argue 
with that.

I am reliable too, but am hard-
wired differently. My need for mo-
tion combines with the mundane in 
quirky expressions. Scheduled per-
sonal phone dates are consistently 
kept even though they span broad 
time zones across the globe. Month-
ly bills are paid by automatic digital 
deductions that I set up while I am 
visiting Guatemala, Myanmar or the 
Philippines. Connections with fam-
ily happen with my handwritten let-
ters, email, Skype and month-long 
visits when I’m in town.

When I walk through vast can-
yons, stunning gardens or witness 
mighty ocean waves pound the 
shore, it is my loved ones I’m think-
ing about. After all, there is no dis-
tance from the heart’s point of view.

Carol’s rulebook is filled with pre-
cise delineations, a place where she 

can point to assure herself that she 
has not blundered. Whether it’s a so-
cial matter she’s concerned about or 
an issue of finance, she knows what 
governs behavior, and what the ac-
cepted course is for medicine, mar-
riage or the way to communicate 
with your Maker. God is in the de-
tails, to be sure. Her perfection is in 
the known, the prescribed and the 
customary. She is blissfully happy 
with her life, and I am afloat in hap-
piness for her.

However, I would choke to death 
in her life; it’s just not for me. No 
matter how much I want us to com-
prehend each other’s point of view, 
the only things that connect us are 
our love, the blood that runs through 
our veins and our history together—
strong and deep bonds. 

I remember the exact moment 
when she became a person I never 
knew. And since I enjoy dancing so 
much, I know that she will provide 
me with decades of opportunities 
not to step on her toes. 

My Sister is a Potted Plant and I am Not  cont. from page 60

Her husband continuously 
claims that she is 
the perfect wife. 
Hard to argue with that.
I am reliable too, but I am 
hardwired differently. 

About the Author

Akaisha Kaderli is a retirement expert 
and internationally published author 
on topics of finance, world travel and 
medical tourism. With the wealth of in-
formation she and her husband share on 
their popular website RetireEarlyLife-
style.com, they have been helping people 
achieve their own retirement dreams 
since 1991. They wrote the popular 
books, “The Adventurer’s Guide to Early 
Retirement” and “Your Retirement 
Dream IS Possible.”
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Open daily  8am - 7pm    cookiesantigua@gmail.com
Corner of 3a av. & 4a calle, La Antigua    Tel: 7832-7652    

Breakfast served all day • Cafeteria service • Wi-Fi

Cookies, Etc.
Over 25 Varieties of Cookies

Fine Pastries 
Cakes made to order

Coffee Bar: Gourmet & Organic

Cookies, Etc.Cookies, Etc.

aNTIGUa dining

Tel: 7832-2767 ~ 6a av. sur #12B-2, La Antigua
www.ubisushi.com ~ facebook.com/ubisushi

comida oriental

TRY OUR DELICIOUS KOREAN DISHES

2a calle oriente #9-A1, La Antigua

CALL FOR DELIVERY
tel: 5293-3361

Want a 
Great Pizza?

10am-9pm

A driver is a king on a vinyl bucket-seat throne, 
changing direction with the turn of a wheel, changing 

the climate with a flick of the button, changing the 
music with the switch of a dial. —Andrew Malcolm
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They’re colorful, noisy, smelly. Their clouds of smoke leave 
interesting tastes in your mouth.  May you never be touched 
by one that’s moving, but climb on and you’ll feel them 
from your bottom up. They may well be the most photo-

graphed of all Guatemala’s wonders.   

More pictures of our chicken buses must be taken each year than 
of sparkling blue Lake Atitlán, towering temples of Tikal or street kids 
playing around fountains in La Antigua Guatemala.

Those school-bus-yellow Blue Birds coming in convoy down 
through Mexico from School District # Whatever or Unified Schools 

of Someplace, El Norte, become 
transformed into artistic metal 
sculptures once they reach Guate-
malan workshops along the Pan-
American Highway. 

Twenty used buses at a time are 
parked at these conversion shops, 
with welders adding roof racks 
and rear ladders, heavier springs 
and shocks, and maybe a few extra 
seats when possible.

Then comes the artistry: paint-
ing dull yellow-with-black sides 
with more imaginative colors and 
designs. The old lettering isn’t 
sanded off, just painted over. Part 
of the traveler’s challenge is to try 
to read what text is underneath 
the bright new paint: “RURAL 
SCHOOL DISTRICT OF ...” 
or “... TOWNSHIP SCHOOLS” 
peeping through the rich col-
ors. In back, “EMERGENCY 
EXIT” usually remains over the 
door, with “... BUS” often there, 
“SCHOOL” gone but “BUS” 
clear in case someone isn’t sure 
what they are.

Multi-Sensuous 
Machines

SenSuouS Guatemala by Ken Veronda

Transformed into artistic 
metal sculptures 

once they reach 
Guatemalan workshops

continued...

 Entry in the Revue Photo Contest: Transportation in Guatemala. “De camino” by Julio Hurtado Lobos
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The rest of the bus gets marvelously artistic treatment, with sweeping 
feathers, floral garlands and stirring mottos added in multi-primary col-
ors. Some artists add chrome touches and blinking lights around license 
plates, on hood ornaments or around mirrors. The bus route, from-to 
and return-to, is neatly printed across the top, with the bus company’s 
name, maybe a few words of blessings, and perhaps a fond name for the 
particular vehicle, added on the sides to complete the decorations.

Used school buses are plenty 
sturdy, with strong frames and 
heavy axles. The diesel engines 
were plenty sturdy too, a hun-
dred-or-two thousand miles ago. 
Drive shaft and exhaust system? 
Not quite so sturdy. Thus your 
other three senses are assaulted. 
After seeing the colors and feel-
ing the bounce, smell the thick 
black exhaust, taste the rich die-
sel fumes and hear the music of 
worn pipes and grinding gears. 
Might as well breathe it all in, 
and pretend the smoke is full of 
minerals. 

 Entry in the Revue Photo Contest: Transportation in Guatemala. “Vamos a Guate” by Omar de León
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Breakfast Service  •  Wireless Internet   
Cable TV  •  Private Parking

Single, Double & Triple Rooms

Tels: (502) 7956-1000, 7832-5155   reservaciones@hotelauroraantigua.com
4a calle oriente #16     www.hotelauroraantigua.com

A PLACE WITH HISTORY. First hotel built in Antigua

Hotel
Aurora

A n t i g u a ,  G u a t e m a l a

Tels: (502) 5201-7468,  7832-1020, 7832-0937
1a avenida norte 5-A, La Antigua Guatemala

info@hotelpanchoy.com ~ hotelpanchoy.youplanet.com
www.hotelpanchoy.com

3 blocks from Central Park

21 Equipped Rooms by the Day, Week  
or Month. Cable TV, Safety Box, Mini-Bar.

lodging aNTIGUa

Should you find yourself in a chronically leaking boat, energy 
devoted to changing vessels is likely to be more productive 
than energy devoted to patching leaks.  —Warren Buffett

The car has become the carapace, the protective and 
aggressive shell, of urban and suburban man. 

                     —Marshall McLuhan



 74 

Francisco Marroquín  cont. from page 12
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Philosopher, artist, innovator, creative genius 
Al Thompson has slipped away, leaving rich 
memories of his imaginative innovations and 
keen sense of humor. Our town of La An-

tigua Guatemala has attracted many gifted people to 
live among us, none more unforgettable than Dr. Al-
bert G. Thompson – Al or Don Alberto to friends of 
all ages and social levels. 

Raised in California, becoming an elementary 
school principal, he chose the prettiest teacher as his 
life partner, wife and mother of his children through 
professorship at Marquette, on two Fulbright study 
terms and in raising remarkably talented children of 
their own before retiring to Antigua.  

Al and Carolyn lived nearly four decades in the co-
lonial center while restoring a worn-out little coffee 
farm nearby, “Finca Los Nietos” for the grandchildren 
who came to share Grampa Doc’s imagination. His re-
tirement years were full of physical pain, but Al would 
sweep the aches aside when it came to playing with 
grandkids or children of any age.

Al’s active mind led him to experiment with many 
hobbies. We first found Al photographing hundreds 
of inch-high pre-Columbian ceramic heads uncovered 
on the South Coast. Soon Al invited us to sample a 

dozen fruit wines he had fermented, all tasting poor 
to us but Al enthused about each. Al’s skilled pho-
tographic eye produced galleries of children on their 
walls, while circles of lively 7- and 8-year-old boys and 
girls sat in Al’s gardens to discuss philosophy – “Phi-
losophy for Children,” his program to guide young 
people’s instinctively logical thinking.

Al’s hobbies turned to hammering silver jewelry, 
then silver figures and frames. He fashioned gold leaf 
to enhance icons and paintings. At the finca, he used 
a dowser to find water and start the gardens first, then 
build a single story, and a second, so landscaping was 
mature before Carolyn and Al moved in. The work 
shed was covered with artifacts; inside was his roast-
ing operations. He experimented with coffee-growing 
techniques, breeding a million inchworms (Al asked us 
“kids” to count them) to aerate the plants, which grew 
lush beneath a pirate ship had Al hammered in the 
trees. When hammering became hard, Al began paint-
ing, slashing strokes of color on prize-winning canvas. 
And always the jokes, puns, clever barbs, often sophis-
ticated, sometimes sardonic middle-school boys’ stuff.  

Al’s last riddle came two months ago: “What do 
you call a person who keeps on talking when other 
people are no longer interested? A teacher.” Funny, but 
not true of you, dear teacher Al.  

Dr. Albert G. Thompson 
(1928- 2016)

border crossing  by Ken Veronda
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Comfort & ElEganCE  
• Near San Sebastián Park • Private Bath  

• 24 Dbl Rooms • Convention Room • Parking 
Av. El DEsEngAño #26  (502) 7832-2312, 7832-7316

casadelasfuentes@hotmail.com • www.hotelcasadelasfuentes.com

hoteldionisioinnAntigua

Tel: 7832-0250

7a Avenida Sur #12, La Antigua Guatemala
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HONORABLE MENTION by judges vote in the 
Revue Photo Contest: Transportation in Guatemala.

“En la tranquilidad del lago” Panajachel, by Tracy Vargas.
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Photo of a budding photographer by Nancy McGirr

by Gladiz

architecture, communications and design. The young 
people have worked with George Lucas’ “Attack of 
the Clones” in Seville, studied script writing here and 
in Spain, worked as cub photographers in New Jersey 
and with Hispanic TV crews, won international pho-
tography awards, and given workshops to their peers in 
myriad countries. But what makes me most proud is 
that that our staff is all Fotokids graduates. They teach 
in the same or similar barrios they come from and it 
is the giving back that motivates them. It is a pyramid 
scheme of compassion.  

You can see more on our website 
www.fotokidsoriginal.org or on our 
FB page FOTOKIDS and get 
the real dirt on the blog,
www.fotokidsinsider.worldpress.com

Foto Kids 25 years cont. from page 23
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1991: Nancy ends up in the 
dump, begins Fotokids

1992: Fotokids hits the media 
big-time, Washington Post, 
CNN, Japanese newspapers, 
first exhibit in Tokyo and 
another in Paris

1993-95: Kids attend and give 
talks at exhibits in London, 
Houston Foto Fest and 
Alabama

•	 Fotokids is on BBC, LWT, 
German, South African, 
Austrian TV and Sabado 
Gigante! 

•	 Fotokids has its first ex-
hibit in Guatemala the 
night of the Serrano Elias 
coup d’etat

1996-2000: Fotokids’ book 
“Out of the Dump” is published 
in New York 

•	 Fotokids is a finalist twice 
in Mother Jones Doc Pho-
to awards! 

•	 Soros grant gets Fotokids 
started on 6-year program 
of kids affected by 36 
years of war in Guatemala

•	 11 kids get to go to Spain, 
Amsterdam, Medellin and 
London for exhibits there 

•	 Two girls go to Spain to 
study script writing in Seville 

•	 Nancy goes to the desert 
in Tinduf in Algiers to 
work with Polisario refu-
gee kids

2000-04: Fotokids has exhibits 
in NYC, San Francisco, London, 
Georgia, Adelaide and Sol del 
Rio in Guatemala and kids get 
to attend

•	 Fotokid Evelyn Mansilla 
invited to address envi-
ronmental congress in 
Australia

•	 Internships — two boys 
go to London for graphic 
design, one to Bergen 
County Record in New 
Jersey as a photojournal-
ist

•	 Fotokids begins its 15-
year project to protect the 
Cangrejal Cuenca with its 
GUARUMA environmental 
education photo project

2005-07: Exhibit in St. 
Petersburg, Florida, two girls 
attend the opening 

•	 Fotokid Linda Morales 
sent to Uganda to docu-
ment a charity’s work 
there 

•	 Kids give workshops solo in 
Mexico City, Correos Guate-
mala City, Centro Hispanica 
Antigua, Nebaj, La Lucerna, 
El Tejar, Madre Vieja 

•	 Fotokids is featured in 
Musee d’Quay Bray, Paris

2008-15: Three girls from 
Santiago Atitlán are invited to 
present to the Dalai Lama in 
Seattle

•	 Fotokids is part of an ex-
hibition of Latin American 
photographers, Laberintos 
de Miradas, that tours 
Venezuela, Panama, Mexi-
co, Peru, Brazil, Spain

•	 Fotokids begins its proj-
ect in California with 
farmworker kids

•	 Fotokids has its 20th an-
niversary exhibit with 
Arte Centro Paiz and on 
to the Centro Hispanica in 
Antigua

•	 Exhibits in LA and a sev-
en-city exhibition tour in 
Spain 

•	 Nancy receives the Lucie 
Humanitarian Award 

•	 NYT Lensblog features 
Fotokids photos

2016: 25 years! Join Fotokids to 
see recent work at the inaugura-
tion on July 7,  6 p.m., Centro Cul-
tural de España (Guatemala City, 
z. 1), and come meet the young 
artists July 9, 11 a.m. 

Foto Kids TIMELINE
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TRaVEL - EL saLVadoR

General Manager, Lena Johannessen   Tel: (503) 7860-8632  elsalvador@revuemag.comEL SALVADOR REVUE OFFICE  

 Entry in the Revue Photo Contest: Transportation in Guatemala. “El primer viaje del día” San Marcos La Laguna, by David Rojas
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4a calle poniente #26, La Antigua  Tel: 7882-4229, 7832-8797       agenciamonjablanca1@yahoo.com

Expeditions
Travel Agency & Tour Operator

Shuttles & Tours throughout Guatemala

We offer you Shuttle Services, Tourist Information, 
Free Maps and Tours to: Pacaya Volcano, 
Panajachel, Chichicastenango, Monterrico, Xela, 
Tikal and more...

M onja BlancaM onja Blanca

TRaVEL

Tickets & Central Offices: 7a. Ave 19-44, zona 1.  Tels. 2232-3661, 2220-6018 
Fax: (502) 220-4902      www.transgalgosinter.com

SPECIAL SERVICES:  
Bus Rentals (latest models), 

national & international. 
 Tels: 2220-6904, 2230-5058

GuAtEmALA to tAPAChuLA

DEPARTURES
7:30 hrs.
14:00 hrs.

ARRIVALS
13:00 hrs.
19:00 hrs.

DEPARTURES
6:00 hrs.
11:30 hrs.
23:45 hrs.

 ARRIVALS
12:00 hrs.
18:00 hrs.
05:00 hrs.

TApAChuLA TO GuATeMALA

ARRIVALS 
12:15 hrs.
(Via las Chinamas) Barberena

15:30 hrs.
(Via la Hachadura) Escuintla

ARRIVALS 
11:30 hrs.  (Via las Chinamas)

GUATEMALA TO SAN SALVADOR
DEPARTURES 
7:15 hrs.

8:30 hrs.

SAN SALVADOR TO GUATEMALA
DEPARTURES 
6:30 hrs. 

With connections to:  Northern Mexico  -  U.S.A. - Canada by ground with: ADO, 
Estrella Blanca, Greyhound.  Esquipulas, Copán, San Pedro Sula with Rutas Orientales.

First Class Bus Line
The pleasure of Travelling Comfortably and Safely

TransporTes TurísTicos

Tour operaTor
info@atitrans.net   www.atitrans.net

ventas@atitrans.net

Shuttle Service, Organized Tours, Packages and more...
7832-3371, 7831-0184, 7882-4369

6a av. sur #8, La Antigua
GET IN TOUCH WITH US IN:

• Antigua • Río Dulce • Copán • Panajachel • Guatemala
Serving with the Best Quality, Safety & Insurance since 1992

Hotel y Dormitorio Ecológico.  Restaurante

Tours to arq.  sites Yaxhá & Nakum 4x4 vehicle.
Tickets for Tikal, Belize, Chetumal & Palenque

Next to the Biotopo Cahui, El Remate, Flores.
PETÉN  Tels: 4919-1690, 5805-4868, 3010-0284

hotelmonami@hotmail.com - www.hotelmonami.com

el peténel petén

 Entry in the Revue Photo Contest: Transportation in Guatemala. 
“Just passing through” Cobán, Alta Verapaz, by Rubby Vasquez

6a Avenida Sur #12-B, La Antigua
Tels: (502) 7832-2674, 7832-3003   Fax: 7832-1289

laxantigua@hotmail.com
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Images from the REVUE PHOTO CONTEST: transportaion in Guatemala
2nd PLACE by popular vote “Lancha entre las aguas” San Marcos La Laguna, by Ana Gabriela Santisteban Medrano. Prize: Q100

3rd PLACE by popular vote “Galope de cilindros” On the road in Guatemala, by José Burgos. Prize: Q50
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 Entry in the Revue Photo Contest: Transportation in Guatemala. “Transportandonos a traves del tiempo” Lake Atitlán, by Muriel Osias Choguaj
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lake atitlán

Hotel - Restaurant
Art Gallery

Pool, Sauna, Hot Tub

www.posadadesantiago.com

Santiago Atitlán
7721-7366
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3a av. 3-45 Z. 2, Calle Santander,  
Panajachel - Tels: 7762-2915 /17  

Fax: 7762-1117 - email: necos@itelgua.com

» Comfortable rooms - Cable TV - WiFi
» Private bath w/ hot water
» Parking - Laundry 

Your Hotel in Panajachel on Calle Santander

lake atitlán

   REVUE  le ofrece el costo más bajo por lector para promocionar su negocio.

Luxury Rooms & Apartments 
with equipped kitchen.  

Daily, Weekly & Monthly Rates.
In the heart of the zona viva of Pana.

3a. Av. 0-42, zona 2 Panajachel  -  Tels. 7762-0544  -  7762-0548

Apart Hotel 

Los Árboles

Lake Transport  (willy posadas)
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lake atitlán
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las lisas

hawaii

pacific coast / las lisas / hawaii

Hawai, Monterrico
Tels: 7821-3088, 5907-2552 

 bramishka@yahoo.com

casabellamonterrico.com · casabellaguatemala.com
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• Large rooms with private bath & hot water
• A /C  • Direct TV & DVD
• Minibar, Coffee maker & Hair dryer
• Luxuriously equipped suites
• Bar El Galeón with A /C
• Big pool decorated with Venetian mosaic
• Pool bar, Games for kids and Heliport
• Bar & International restaurant

Reservations: (502) 2332-7161 • Tels 7848-1742/43
www.caymansuites.com.gt • Monterrico km 133

G
U AT E M AL A

pacific coast / monterrico
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 Entry in the Revue Photo Contest: Transportation in Guatemala. “Abordo de Sindy” Canal de Chiquimulilla, Monterrico, by Sergio Antonio Juárez Lemus

pacific coast / monterrico

   REVUE  le ofrece el costo más bajo por lector para promocionar su negocio.

Transportation is the center of the world! It is the glue of our 
daily lives. When it goes well, we don’t see it. When it goes 
wrong, it negatively colors our day, makes us feel angry and 

impotent, curtails our possibilities.   —Robin Chase

If transportation technology was moving along as fast 
as microprocessor technology, then the day after 
tomorrow I would be able to get in a taxi cab and 

be in Tokyo in 30 seconds. —W. Daniel Hillis

It takes 8,460 bolts to assemble an automobile, and 
one nut to scatter it all over the road. —Ana Bright

Walking isn’t a lost art — one must, by some means, 
get to the garage. —Evan Esar
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www.hawaianparadise.com
8 kms after Monterrico  Tels: 5361-3011, 5466-4781, 5587-9010

Reservations 4005-0500 & 4503-0386, Km. 8 Carretera de Monterrico a Hawai
www.hotelhonolulu.com.gt  —  honoluluhotel@gmail.com

pacific coast / monterrico

Hotel & Restaurant
PLAYA SALTAMONTE

Monterrico

hotel.playa.saltamonte@gmail.com

Tels: 5456-9854
3062-0886

pezdeoro@intelnett.com

Reservations:  
Guatemala City

Monterrico
 5232-9534

Monterrico Beach, Taxisco 

Tel: 5709-3202
9:00 am a 6:00 pm

www.pezdeoro.com

revuemag.com

FREE DELIVERY

REVUEmag.com

Pick up your monthly
issue of REVUE at

The best car safety device is a rear-view mirror 
with a cop in it. —Dudley Moore

Each year it seems to take less time to fly across the 
ocean and longer to drive to work. —Greg Simmons



tecpán
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Kapé
La Nonna

Kapé
La Nonna

 Entry in the Revue Photo Contest: Transportation in Guatemala. “De camino a casa” Tecpán Chimaltenango, by Marvin Grijalva



                                                6a calle y 14 av 13-42, zona 1  Quetzaltenango  
Tels: 5687-3305, 7765-4687    www.hostalcasadonamercedes.com.gt

Offering comfortable rooms with private and
shared bath. Clean, Safe, Good Atmosphere

Casa Doña Mercedes
Hostal

PBX: 7761-2521, 7761-9439
15 av. y 4a calle Zona 1, C.C. Santa Rita 

2do Niv, Quetzaltenango

Pasta * Wine * Cakes and the 
Best Pizza in Xela! 

(home delivery service)

#1 in 

quetzaltenango
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 Entry in the Revue Photo Contest: Transportation in Guatemala. 
“Aguacate y todo” by David Dean
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Río Dulce, 
Izabal, 

Guatemala

(502) 7930-5494  
(502) 4145-3901   
(502) 7930-5495

www.catamaranisland.com       hotelcatamaran@gmail.com

O
scar Velasquez, w

w
w

.flickr.com
/photos/oscarvelasquezphotography

izabal / puerto barrios / río dulce

Looking for easy online 
access to Revue advertisers?

SCAN THIS
or check our Business Directory at

REVUEmag.com
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• Guatemala City: 12 c. 1-25  z. 10 Géminis 10, Torre Sur, 
   11 floor, office #1111   Tels. 2335-3031, 2335-2849
• La anTiGua: 5a av. sur #6,  interior 1, Restaurante Monoloco,
   Tels. 7832-4216 / 7832-4195

info@immigrationguate.com     www.immigrationguate.com

Visas & Residencies • Legal advice • Work Permits  
Companies & Off Shore Trademark • Translations

IMMIGRATIONSERVICES

MarketplaceMarketplace

Free Tour of our Organic Macadamia Farm!

                        www.exValhalla.com   exvalhalla@gmail.com
Tels: 5889-4925, 5671-9530, 7831-5799   15 minutes from Antigua

Free samples of our macadamia chocolates, 
and facials with our skincare products. 
Learn and contribute to our sustainable 
development project.

Ask for our product list, which includes 
Organic, Tasty and Healthy BLUEBERRIES

FREE DELIVERY (Antigua)

TUES & THUR

THE PORTAL IS OPEN
Antigua Guidethe

.com

with Interactive Map

“You can get there from here”
Desktop, Tablet, and Mobile friendly

FOR LOCALS
Monthly Calendar

of Live Music & Cultural Events

Quick access to Antigua Businesses
Phone Numbers, Location, Hours & Websites

Interactive Map of Antigua

Easily accessible information & photos for 
local Restaurants, Hotels, Services, Shopping...

Monthly Calendar of Live Music & Cultural Events
Informative ArticlesTheAntiguaGuide.com powered by REVUE

FOR VISITORS

PROPERTY
RENTAL & SALES

Tel: 5779-4542 
antiguarealestate@hotmail.com   

Over 25 years helping folks find a home  



Reach 40,000 readers monthly with your Marketplace Classified. Info: ventas@REVUEmag.com or 7931-4500

ANNOUNCEMENTS HEALTH SERVICES

FOR SALESWEETWATER GROUP OF ALCOHOLICS ANONYMOUS: Meets 
every Saturday 12 noon & Wed. 12 noon at Hacienda 
Tijax, Río Dulce, Izabal. Tels: 5902-7825, 5201-5361.

DR. BOCALETTI, Family Practitioner, Tropical Disease Di-
ploma: Attention to adults & children, vaccinations, 
Spanish and English spoken. Mon-Fri 3pm-6pm. 
3a. av. norte #1, La Antigua (behind the Cathedral). 
Fax: 7832-4835  bocaletti@hotmail.com 

HEALING HANDS THERAPY SPA: Physical therapy, deep 
tissue massage therapy, full service spa. Owned 
and operated by US licensed physical therapist. 3a 
av. norte #20A. Call Micky Morrison for appt. 7832-
1648, 5393-2311.

BLUEBERRIES/ARÁNDANO AZUL: Organic, super tasty 
and very healthy. Orgánicos, dulces y muy salu-
dables. Tels: 7831-5799, 5671-9530.

CLUB ROTARIO, Meets every Wednesday 7pm at Por-
ta Hotel Antigua (except last Wed. of the month). 
Call 7832-7600 http://www.rotaryantigua.org/

DIANNE SENA - MSW, LISW - Psychotherapist U.S. Cer-
tified and Licensed. Treating anxiety and depres-
sion. Teaching interpersonal problem-solving 
skills. Encouraging personal growth. Office in An-
tigua. Tel: 7937-0278.

Tienda Solidaridad, 3a avenida sur #4-A, 
Antigua, second-hand shop featuring jewelry, 
books, clothing, shoes, framed photography & 
prints, DAWGGONE GOOD (premium) COFFEE, so-
lar oven, printers, furniture and more.  

MarketplaceMarketplace

COUNSELING FOR ADULTS & ADOLESCENTS. Relation-
ships, Substance Abuse, Trauma and Recovery. 
Licensed Psychotherapist Gail Terzuola, MSW, LA-
DAC. La Antigua. Tel: 7832-5639.

PANAjACHEL 12 STEP MEETING, Tuesday 10am 0-72 
Calle Principal (across from Kodak, above the bak-
ery. Around the back and up the stairs). Cafe Nepal, 
(A short walk up from main SC dock, on the right) 
email: panajachelna.aa@gmail.com tel: 3028 5716.

CRAFT BEER & MEZCAL, Brooklyn Lager and IPA Q279/
case. Ilegal Mezcal-Joven Q250, Reposado Q320, 
Añejo Q499. Free delivery in Antigua. Call 5844-6503.

MOZART LODGE #20, conducts a “family” or 
“Table lodge” Antigua, Guatemala, at 6:00 

pm. 1st & 3rd Thursday. Call John at 5773-0085 

VIDA REAL TV CHURCH: Join us for an experience with 
God. Sundays: Hotel Casa Santo Domingo, Audito-
rium Los Atrios, 8am  and 10am; and Hotel Intercon-
tinental, 14 calle 2-51, z. 10, 3rd  level, 10am, simul-
taneous translation. Special program for children.

ST. ALBANS EPISCOPAL CHURCH SERVICE IN ENGLISH. Sun-
days 10:00am. Rev. John R. Smith, vicar. Casa Con-
vento Concepción, 4a calle oriente #41, La Antigua. 
Tel: 5235-6674
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DR. ARGUETA, GENERAL PSYCHIATRY, board qualified 
Cornell University, N.Y. TREATMENT of Anxiety, 
Depression, Bipolar Disorder, Schizophrenia, Ad-
dicion, Overweight. Psychotherapy individual and 
couples. 4a av. sur Prolongación #2, La Antigua. 
Tel: 4095-7255.

Centro de Parto Natural Ixchel (Guatemala City)
Over 20 years  experience. NATURAL AND WATER-
BIRTH. GERMAN MIDWIFE ATTENDED. Spanish, Eng-
lish, German spoken. OB, GYN, contraception, 
workshops, natural remedies. Referral to trusted 
MD and humanized Csec. if needed. Antigua 
housecalls, Info: 5709-2308, hannahcdp@gmail.
com. Follow us on facebook!

DR. jULIO MOLINA MD, AMERICAN BOARD OF PSY-
CHIATRY AND NEUROLOGY CERTIFIED.  Specializing in 
Anxiety and Mood Disorders, Attention and Memo-
ry Disorders and Sleep Disorders. Mind Gym in Anti-
gua. 4 Avenida Sur Prolongacion, # 8. Tel: 7832-3374.

HEALTH SERVICES

Spitters, Scratchers, & SnappersPET Q’s & A’s
by Cynthia Burski, DVM

Question:

Some cats are prone to stomatitis, which is a severe inflammatory condition of the gingival tissue (gums). A few of the possible 
causes include constant immune reaction to oral bacteria within the plaque film; inflammation secondary to chronic calicivirus infection 
of the gums; a change in oral pH from tears draining into the back of the mouth, especially in brachycephalic cats such as Persians and 
Himalayans; feline leukemia virus infections; an adverse immune reaction to tooth enamel, another part of the tooth, plaque, or tartar; 
or a genetic propensity for the disease.

Effective treatments for this oral disease and accompanying pain include omega-3 fatty acids given daily at a dosage of 50 - 100 mil-
ligrams per kilogram of body weight; antibiotics; anti-inflammatory medications and aggressive surgical extraction of teeth.

The last method might seem extreme, but many cats suffering from stomatitis are much happier to be rid of their constant pain and 
infection as reported by their owners after dental extractions.

My four-year-old, spayed cat, Cornelius, was recently diagnosed as having “feline stomatitis.” 
She said that she would probably have it for the rest of her life and that she might need to 
have all of her teeth pulled.  Isn’t that a bit extreme?

BARATILLO/GARAGE SALE July 14th and 15th, 10:00 
a.m - 4:00 p.m. 7a. Avenida Norte #25, Between 1st 
and 2nd calles. Sarah 7832-3555, Karen 5313-0458. 
Pick ups available. Our help has resulted in one 
university graduate. With your help, three more 
are in the pipeline.

COMPRÁMELO PUES LA ANTIGUA. “ONLINE SHOPPING” 
Lo Quiero, Lo Pido, Lo tengo  ¡Ya no necesitas tarje-
ta internacional! ¡Lo compramos por ti! 3049-6791. 
compramelopues2@gmail.com, FB: Compramelo 
Pues La Antigua.

LA INDIA Antiques, antique souveniers and special 
gifts. Establshed since 1932. 8a av. 4-37, zona 1, 
Guatemala City. Tel: 2220-1646. Cel: 4752-0091.

Data is not information, information 
is not knowledge, knowledge is not 

understanding, understanding 
is not wisdom. —Clifford Stoll

Leave sooner, drive slower, live longer. 
         —Gail Terzuola



INSTRUCTION

SERVICES

FINGERPRINT-PASSWORD DOOR LOCKS, Adele: Guaran-
teed fit, easy instalation, reversible handle. Metal 
construction resists breakage and vandalism. 
Mechanical keys for emergency use. Contact Mul-
tibusiness Group, S.A. ventas@mbg-sa.com Tels: 
(502)5204-4260, 4990-2468.

HORSEbACK RIDING, English Equitation Classes: from 
beginner to intermediate level. Taught by English 
instructress. See also ad under “Fun Stuff” - Raven-
scroft Riding Stables. Tels: 7830-6669, 5408-7057.

MEDITATION COURSE, Primordial sound by certified 
instructor from the Deepak Chopra Center (Calif.). 
For more info. please call or drop by (mornings 
only). Tel: 7832-0245, 2a calle oriente #6, ask for 
Cynthia. Classes in English or Spanish.

HI-TECH REPAIR, SUPPORT AND SALE: Digital camer-
as, iPods, computers, Windows, Mac, laptops, 
desktops. Virus problems and upgrades. Enlaces, 
6a av. norte #1, La Antigua. Tel: 7832-5555.

SWORN (LEGAL) TRANSLATOR.  Professional transla-
tion of legal and ordinary documents.  Duly reg-
istered at the Ministry of Education, U.S. and Eng-
land Embassies. Contact: po_h@hotmail.com or 
Phones: 5417-9079, 5693-7475, 2261-0792      

IMMIGRATION SERVICES: José Caal will do your visa 
extensions, residencies, stamps from old passports 
to new one. Anything regarding immigration. Tel: 
5518-3128 (office hours)  josecaal@hotmail.com

se busca
ejecutivo(a) de ventas con experiencia
cV a: ventas@revuemag.com 
o contactar a John al 7931-4500

FUN STUFF
RAVENSCROFT RIDING STAbLES: Tels: 7830-6669, 5408-
7057 (English owners) 2a av. sur. #3, San Juan del 
Obispo (2 miles south of Antigua). English (Euro-
pean) style riding on fit, well-trained horses. Ac-
companied scenic rides & equitation lessons from 
beginner to intermediate level, intensive courses 
our speciality. Boots & helmets provided. Please call 
for reservations & more info.

Adventure: Mountain tours, mountain biking, mule 
riding, canopy tours, paintball games, birdwatch-
ing, coffee tour and tasting. Finca Filadelfia, Tel: 
7728-0800, www.filadelfia.com.gt

FREE VISIT TO OUR ORGANIC MACADAMIA FARM! Free 
samples of our chocolates & nuts, facials with our 
skincare products. Learn & contribute to our sustain-
able development project. Contact us for reserva-
tions at exvalhalla@gmail.com, www.exvalhalla.
com or 5889-4925, 5671-9530, 7831-5799.

KEY LEASE FOR RISTORANT E PIZZERIA NAPOLI, several 
meters from La Antigua’s Central Park. Restaurant, 
hotel & a place to live. 40 years of accreditation. To-
tally equipped (water, electricity, cable). Tels: 4803-
4607, 5416-1748, doncorleone1983@hotmail.com

BUSINESS OPPORTUNITY

FOOD & LODGING

MarketplaceMarketplace

FINCA IxObEL: Ecological hotel & guest house offers 
cheap accommodations, great food, activities and 
friendly service. Not far from Tikal or Río Dulce. 
Visit www.fincaixobel.com

EMPLOYMENT

WANTED

FLEx/ACTION SCRIPT: Positions available for PRO-
GRAMMERS (including trainees) staying or living in 
Antigua. Short and Long Term. See www.veeops.
com/jobs or contact jobs@veeops.com

TRAVEL COMPANY: w/ 10 years of Central American ex-
perience is looking for minimum 2-year-commitment 
for the following positions: sales (creative design & 
pricing of individualized travel for a wide variety of 
clients), & operations. Requirements: fluent English, 
strong computer skills & be a fit with our culture of 
honesty, sustainability & innovation. Send detailed 
CV and cover letter to hr@viaventure.com

San Juan del Obispo, 2a av sur #3 (10 min by car 
from Antigua) Tels: 7830-6669 or 5408-7057

English (European) style riding on fit, well-trained horses
Offering accompanied scenic rides & PRIVATE equitation 

lessons from beginner to intermediate level
Intensive courses our speciality • Taught by English 

instructress • boots and helmets provided
Livery / boarding facilities available

Café Condesa Deli-Shoppe, Cakes, Pies, Muffins, 
Scones, Smoothies, Granola, Coffee and more. In-
side La Casa del Conde, west side of Central Park, La 
Antigua. Tel: 7832-0038
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We rescue suffering, 
homeless animals 
in dire need. 
We prevent their 
mistreatment through 
education. We spay and neuter them and 
facilitate adoption. You can help: 
     www.mayanfamilies.org/animals

LOOKING FOR AN ExPERIENCED VIDEOGRAPHER with 
strong editing skills. Contact Amalia@AmaliaLLC.
com

COLONIAL CAB —RELIAbLE, AFFORDAbLE, SAFE & 
HONEST TRANSPORTATION. We offer nice Honda CRV’s 
for trips from Antigua to the city or any other 
special trips requested. English/Spanish spoken. 
Available 24 hours. Contact Elena by phone or 
whatsapp: 4286-7596, 4287-3337.

When buying a used car, punch the 
buttons on the radio. If all the stations 

are rock and roll, there’s a good 
chance the transmission is shot.
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REAL ESTATE: FOR SALE

REAL ESTATE: FOR SALE

ANTIGUA AREA

bEAUTIFUL APARTMENTS: 2 bdrm, liv, din, laundry, ful-
ly-equipped kit, 2½ bath, cable TV, Wi-Fi, 24-hour 
security, cleaning service. 4 blocks from the park. 
Daily, weekly or monthly. arteceramico12@hotmail.
com Tels: 7832-7141, 5096-6740. 

REAL ESTATE: FOR RENT

LAS GOLONDRINAS APARTMENTS: Antigua G., bed-
rooms: cable TV, private bathrooms with hot show-
ers; apartments with complete kitchen, Wi-Fi. “Dif-
ferent sizes-different prices.” Daniel Ramírez Ríos. 
Tels: 7832-3343, 5713-6429 aptslasgolondrinas@
gmail.com www.lasgolondrinasapts.info

CIUDAD VIEJA, Sacatepéquez

LAKE ATITLÁN
EUROPEAN INVESTORS are looking to acquire land/
property in the Lake Atitlán area. Owners or agents 
please call: 5598-5677. INVERSIONISTAS EUROPEOS 
buscan terrenos/casa en el área del Lago de Atit-
lán. Propietarios o agentes por favor contáctenos al 
teléfono: 5598-5677.

PERFECT HOME FOR GROWING FAMILY OR NGO. The 
compound has more than 1300 meters of land and 
the home has over 600 sq meters of construction. 7 
bedrooms, 4.5 bath. Call for more details.  Carstens 
Bienes Raices S.A.  (502) 7832-7600, 7832-7412.

Real EstateReal Estate

REAL ESTATE: FOR RENT
ANTIGUA AREA

ANTIGUA AREA

ANTIGUA AREA

Commercial Rentals

STUNNING UNIqUE VIEW HOME w/ architectural pool 
on private gated drive. Sacrifice sale!  email: Tosa@
tosagt.com or visit www.AntiguaHome4Sale.com

LARGE HOUSE, ideal for doctor’s office, hotel’s exten-
sion, apartments or NGO. margolis.an@gmail.com 
Tels: 4119-9898

Your Real Estate Team in Antigua
Home, business, Property Management,

Carpentry, Gardening and Handyman Services.

Calle del Espíritu Santo #37A, La Antigua • Tels: 7832-7600 or 7832-7412
info@teamantigua.com • www.teamantigua.com

www.teamantigua.com

SOLUTIONS ANTIGUA
Real Estate / Bienes Raices

3a. Calle Oriente # 15, Tels: 3120-8234, 4638-9411, 5285-6020           
solutionsantigua@yahoo.com

LAKE ATITLAN LAKESHORE HOTEL & RESTUARANT FOR 
SALE. Turnkey operation, successful business.18 
rooms, restaurant, over 4 acres. For details, see:  
http://www.viviun.com/AD-182953/ or call 4953-
1309.

BUSINESS PROPERTY: LAKE ATITLÁN

LARGE COMFORTAbLE FURNISHED APARTMENT 10 min. 
from Antigua. Bus access. Dining room, living, 
kitchen, laundry, cable TV, Wi-Fi, parking, safe & 
quiet area. Great price. Tels: 7888-7886, 5973-9053.

LOCALES COMERCIALES/ COMMERCIAL LOCALS, Centro 
Comercial La Fuente, 4a calle oriente #14, La Anti-
gua. Tel 4728-3479, 4065-6407. 

2 LARGE COMMERCIAL LOCALS at Casa Convento Con-
cepción w/security & parking || Casa Convento 
Concepción, 4a calle oriente #41 Antigua,  tiene 
disponibles 2 AMPLIOS LOCALES COMERCIALES con 
seguridad y parqueo, Información 7832-0356. 

bEAUTIFUL APARTMENT Conveniently located in ac-
cess controlled complex, 3 bdrm, large closes 2½ 
bath, liv/din, fully equipped, kit, hot water, washer 
& dryer ready. Cable, internet access & other ser-
vices incl. Q4200 furnished; Q3400 unfurnished. 
Tels: 4127-2132, 3007-9259, 4216-8175, 7832-5390.

2 PROPERTIES FOR SALE, by owner, in the historic cen-
ter. Excellent investment. Request information at 
tallerno@aol.com 

PASEO DEL ObISPO  - TOWN HOUSE. Dos niveles, Sala, 
Comedor, Cocina bellamente decorada, Closets en 
cocina y toda la casa, 2½ baños, 2 Balcones, Linda 
vista. San Juan del Obispo, Antigua. Information: 
4060-0033.  
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EMERGENCY ASSISTANCE
Tourist Police (Antigua): 7832-4131  Fire Dept:  7832-0234
Guatemala City Tourist Assistance: 1500  (24-hour)

Police: 110   Fire: 122 and 123 

Don’t cast a shadow 
on anyone unless 

you’re providing shade. 
     —Terri Guillemets

It is a thousand times 
better to have common sense 

without education than to 
have education without 

common sense. 
      —Robert Green Ingersoll
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2nd PLACE by judges vote in the Revue Photo Contest: Transportation in Guatemala. 
“Regresando a casa” Lago de Atitlán by Saadia Ganesha Maas. Prize: Q100



“Walking with water” by Concepción Rabinal
(age 18) Fotokids   see article on page 20
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 4a calle oriente #5A  La Antigua Guatemala  
Tels: 7832-3189, 7832-5334  Open daily 9 to 6  
email: joyeriadelangel@gmail.com   www.delangel.comA good reason to visit La Antigua
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